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EØS-ORGANER
EØS-KOMITEEN

EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 113/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg I (Veterinære og plantesanitære forhold)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-
avtalen, særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 84/2014 av 30. januar 2014 om godkjenning av 
preparater av Pediococcus pentosaceus DSM 14021, Pediococcus pentosaceus DSM 23688 eller 
Pediococcus pentosaceus DSM 23689 som tilsetningsstoffer i fôrvarer for alle dyrearter(1) skal 
innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 101/2014 av 4. februar 2014 om godkjenning av 
L-tyrosin som tilsetningsstoff i fôrvarer for alle dyrearter(2) skal innlemmes i EØS-avtalen.

3)	 Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 107/2014 av 5. februar 2014 om tilbaketrekking 
fra markedet av tilsetningsstoffene kobolt(II)klorid, heksahydrat, kobolt(II)nitrat, heksahydrat og 
kobolt(II)sulfat, monohydrat og om endring av forordning (EF) nr. 1334/2003(3) skal innlemmes i 
EØS-avtalen.

4)	 Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 121/2014 av 7. februar 2014 om godkjenning av 
L-selenometionin som tilsetningsstoff i fôrvarer for alle dyrearter(4) skal innlemmes i EØS-avtalen.

5)	 Denne beslutning vedrører bestemmelser om fôrvarer. Som nevnt under sektorvis tilpasning i 
EØS-avtalens vedlegg  I får bestemmelser om fôrvarer ikke anvendelse for Liechtenstein så lenge 
anvendelsen av avtalen mellom Det europeiske fellesskap og Det sveitsiske edsforbund om handel 
med landbruksprodukter er utvidet til å omfatte Liechtenstein. Denne beslutning får derfor ikke 
anvendelse for Liechtenstein.

6)	 EØS-avtalens vedlegg I bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg I kapittel II gjøres følgende endringer:

1. 	 I nr. 1zq (kommisjonsforordning (EF) nr. 1334/2003) skal nytt strekpunkt lyde:

”–	 32014 R 0107: Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 107/2014 av 5. februar 2014 
(EUT L 36 av 6.2.2014, s. 7).”

(1)	 EUT L 28 av 31.1.2014, s. 30.
(2)	 EUT L 34 av 5.2.2014, s. 1.
(3)	 EUT L 36 av 6.2.2014, s. 7.
(4)	 EUT L 39 av 8.2.2014, s. 53.
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2. 	 Etter nr. 2zzt (Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 1101/2013) skal nye nr. 2zzu–2zzx 
lyde:

”2zzu. 32014 R 0084: Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr.  84/2014 av 30.  januar 
2014 om godkjenning av preparater av Pediococcus pentosaceus DSM 14021, Pediococcus 
pentosaceus DSM 23688 eller Pediococcus pentosaceus DSM 23689 som tilsetningsstoffer i 
fôrvarer for alle dyrearter (EUT L 28 av 31.1.2014, p. 30).

2zzv. 	 32014 R 0101: Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr.  101/2014 av 4.  februar 
2014 om godkjenning av L-tyrosin som tilsetningsstoff i fôrvarer for alle dyrearter (EUT L 34 
av 5.2.2014, s. 1).

2zzw. 	 32014 R 0107: Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr.  107/2014 av 5.  februar 
2014 om tilbaketrekking fra markedet av tilsetningsstoffene kobolt(II)klorid, heksahydrat, 
kobolt(II)nitrat, heksahydrat og kobolt(II)sulfat, monohydrat og om endring av forordning 
(EF) nr. 1334/2003 (EUT L 36 av 6.2.2014, s. 7).

2zzx. 	 32014 R 0121: Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr.  121/2014 av 7.  februar 
2014 om godkjenning av L-selenometionin som tilsetningsstoff i fôrvarer for alle dyrearter 
(EUT L 39 av 8.2.2014, s. 53).”

Artikkel 2

Teksten til gjennomføringsforordning (EU) nr. 84/2014, (EU) nr. 101/2014, (EU) nr. 107/2014 og (EU) 
nr. 121/2014 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende, 
skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(5*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 114/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg I (Veterinære og plantesanitære forhold)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr.  1365/2013 av 18. desember 2013 om 
godkjenning av et preparat av alfa-galaktosidase framstilt av Saccharomyces cerevisiae 
(CBS 615.94) og endo-1,4-betaglukanase framstilt av Aspergillus niger (CBS 120604) som 
tilsetningsstoff i fôrvarer for mindre utbredte fjørfearter til oppfôring og livkyllinger (innehaver av 
godkjenningen: Kerry Ingredients and Flavours)(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr.  1404/2013 av 20. desember 2013 om 
godkjenning av et preparat av endo-1,4-betaxylanase framstilt av Aspergillus niger (CBS 109.713) 
og endo-1,4-betaglukanase framstilt av Aspergillus niger (DSM 18404) som tilsetningsstoff i 
fôrvarer for oppfôringssvin(2) skal innlemmes i EØS-avtalen.

3)	 Kommisjonsforordning (EU) nr.  5/2014 av 6. januar 2014 om endring av direktiv 2008/38/EF 
om utarbeiding av en liste over bruksområdene for fôrvarer med særlige ernæringsformål(3) skal 
innlemmes i EØS-avtalen.

4)	 Denne beslutning vedrører bestemmelser om fôrvarer. Som nevnt under sektorvis tilpasning i 
EØS-avtalens vedlegg I får bestemmelser om fôrvarer ikke anvendelse for Liechtenstein så lenge 
anvendelsen av avtalen mellom Det europeiske fellesskap og Det sveitsiske edsforbund om handel 
med landbruksprodukter er utvidet til å omfatte Liechtenstein. Denne beslutning får derfor ikke 
anvendelse for Liechtenstein.

5)	 EØS-avtalens vedlegg I bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg I kapittel II gjøres følgende endringer:

1.	 Etter nr. 2zzx (Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 121/2014) skal nye nr. 2zzy og 2zzz 
lyde:

”2zzy. 	32013 R 1365: Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 1365/2013 av 18. desember 
2013 om godkjenning av et preparat av alfa-galaktosidase framstilt av Saccharomyces 
cerevisiae (CBS 615.94) og endo-1,4-betaglukanase framstilt av Aspergillus niger (CBS 
120604) som tilsetningsstoff i fôrvarer for mindre utbredte fjørfearter til oppfôring og 
livkyllinger (innehaver av godkjenningen: Kerry Ingredients and Flavours) (EUT L  343 av 
19.12.2013, s. 31).

2zzz. 	 32013 R 1404: Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 1404/2013 av 20. desember 
2013 om godkjenning av et preparat av endo-1,4-betaxylanase framstilt av Aspergillus niger 
(CBS 109.713) og endo-1,4-betaglukanase framstilt av Aspergillus niger (DSM 18404) som 
tilsetningsstoff i fôrvarer for oppfôringssvin (EUT L 349 av 21.12.2013, p. 88).”

2.	 I nr. 14c (kommisjonsdirektiv 2008/38/EF) skal nytt strekpunkt lyde:

”–	 32014 R 0005: Kommisjonsforordning (EU) nr. 5/2014 av 6. januar 2014 (EUT L 2 av 7.1.2014, 
s. 3).”

(1)	 EUT L 343 av 19.12.2013, s. 31.
(2)	 EUT L 349 av 21.12.2013, s. 88.
(3)	 EUT L 2 av 7.1.2014, s. 3.
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Artikkel 2

Teksten til forordning (EU) nr.  5/2014 og gjennomføringsforordning (EU) nr.  1365/2013 og (EU) 
nr.  1404/2013 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(4*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 115/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg I (Veterinære og plantesanitære forhold)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-
avtalen, særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr.  131/2014 av 11. februar 2014 om endring 
av gjennomføringsforordning (EU) nr.  601/2013 om godkjenning av kobolt(II)acetattetrahydrat, 
kobolt(II)karbonat, kobolt(II)karbonathydroksid(2:3)monohydrat, kobolt(II)sulfatheptahydrat 
og overtrukket granulert kobolt(II)karbonathydroksid(2:3)monohydrat som tilsetningsstoffer i 
fôrvarer(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 Denne beslutning vedrører bestemmelser om fôrvarer. Som nevnt under sektorvis tilpasning i 
EØS-avtalens vedlegg  I får bestemmelser om fôrvarer ikke anvendelse for Liechtenstein så lenge 
anvendelsen av avtalen mellom Det europeiske fellesskap og Det sveitsiske edsforbund om handel 
med landbruksprodukter er utvidet til å omfatte Liechtenstein. Denne beslutning får derfor ikke 
anvendelse for Liechtenstein.

3)	 EØS-avtalens vedlegg I bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg I kapittel II nr. 85 (Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 601/2013) 
tilføyes følgende:

”, endret ved:

–	 32014 R 0131: Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr.  131/2014 av 11.  februar 2014 
(EUT L 41 av 12.2.2014, s. 3).”

Artikkel 2

Teksten til gjennomføringsforordning (EU) nr. 131/2014 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-
tillegget til Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(2*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 41 av 12.2.2014, s. 3.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 116/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg I (Veterinære og plantesanitære forhold) og 
vedlegg II (Tekniske forskrifter, standarder, prøving og sertifisering)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonsforordning (EU) nr.  209/2013 av 11. mars 2013 om endring av forordning (EF) 
nr.  2073/2005 med hensyn til mikrobiologiske kriterier for spirer og regler for prøvetaking av 
fjørfeskrotter og ferskt fjørfekjøtt(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr.  702/2013 av 22. juli 2013 om overgangstiltak 
for anvendelse av europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr.  882/2004 med hensyn til 
akkreditering av offisielle laboratorier som utfører offentlig trikinundersøkelse, og om endring av 
kommisjonsforordning (EF) nr. 1162/2009(2) skal innlemmes i EØS-avtalen.

3)	 Denne beslutningen vedrører bestemmelser om veterinære forhold og næringsmidler. Som nevnt 
under sektorvis tilpasning i EØS-avtalens vedlegg  I og i innledningen til EØS-avtalens vedlegg 
II kapittel XII får bestemmelser om veterinære forhold og næringsmidler ikke anvendelse for 
Liechtenstein så lenge anvendelsen av avtalen mellom Det europeiske fellesskap og Det sveitsiske 
edsforbund om handel med landbruksprodukter er utvidet til å omfatte Liechtenstein. Denne 
beslutning får derfor ikke anvendelse for Liechtenstein.

4)	 EØS-avtalens vedlegg I og II bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg I kapittel I gjøres følgende endringer:

1. 	 I del 1.2, etter nr. 149 (delegert kommisjonsforordning (EU) nr. 1152/2011), skal nytt nr. 150 lyde:

”150.	32013 R 0702: Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 702/2013 av 22. juli 2013 
om overgangstiltak for anvendelse av europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 882/2004 
med hensyn til akkreditering av offisielle laboratorier som utfører offentlig trikinundersøkelse, 
og om endring av kommisjonsforordning (EF) nr. 1162/2009 (EUT L 199 av 24.7.2013, s. 3).”

2. 	 I del 6.2 nr. 52 (kommisjonsforordning (EF) nr. 2073/2005) skal nytt strekpunkt lyde:

”–	 32013 R 0209: Kommisjonsforordning (EU) nr.  209/2013 av 11. mars 2013 (EUT L 68 av 
12.3.2013, s. 19).”

Artikkel 2

I EØS-avtalens vedlegg II kapittel XII nr. 54zzzj (kommisjonsforordning (EF) nr. 2073/2005) skal nytt 
strekpunkt lyde:

”–	 32013 R 0209: Kommisjonsforordning (EU) nr. 209/2013 av 11. mars 2013 (EUT L 68 av 12.3.2013, 
s. 19).”

Artikkel 3

Teksten til forordning (EU) nr. 209/2013 og gjennomføringsforordning (EU) nr. 702/2013 på islandsk og 
norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

(1)	 EUT L 68 av 12.3.2013, s. 19.
(2)	 EUT L 199 av 24.7.2013, s. 3.
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Artikkel 4

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(3*).

Artikkel 5

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.



Nr. 71/8 27.11.2014EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 117/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg I (Veterinære og plantesanitære forhold) og 
vedlegg II (Tekniske forskrifter, standarder, prøving og sertifisering)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-
avtalen, særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonsforordning (EU) nr.  1086/2011 av 27. oktober 2011 om endring av vedlegg  II til 
europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr.  2160/2003 og vedlegg  I til kommisjonsforordning 
(EF) nr. 2073/2005 med hensyn til salmonella i ferskt fjørfekjøtt(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 Denne beslutningen vedrører bestemmelser om veterinære forhold og næringsmidler. Som nevnt 
under sektorvis tilpasning i EØS-avtalens vedlegg  I og i innledningen til EØS-avtalens vedlegg 
II kapittel XII får bestemmelser om veterinære forhold og næringsmidler ikke anvendelse for 
Liechtenstein så lenge anvendelsen av avtalen mellom Det europeiske fellesskap og Det sveitsiske 
edsforbund om handel med landbruksprodukter er utvidet til å omfatte Liechtenstein. Denne 
beslutning får derfor ikke anvendelse for Liechtenstein.

3)	 EØS-avtalens vedlegg I og II bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg I kapittel I del 6.2 nr. 52 (kommisjonsforordning (EF) nr. 2073/2005) og i del 7.1 
nr. 8b (europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 2160/2003) skal nytt strekpunkt lyde:

”–	 32011 R 1086: Kommisjonsforordning (EU) nr.  1086/2011 av 27. oktober 2011 (EUT L 281 av 
28.10.2011, s. 7).” 

Artikkel 2

I EØS-avtalens vedlegg II kapittel XII nr. 54zzzj (kommisjonsforordning (EF) nr. 2073/2005) skal nytt 
strekpunkt lyde:

”–	 32011 R 1086: Kommisjonsforordning (EU) nr.  1086/2011 av 27. oktober 2011 (EUT L 281 av 
28.10.2011, s. 7).”

Artikkel 3

Teksten til forordning (EU) nr. 1086/2011 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til 
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 4

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(2*).

(1)	 EUT L 281 av 28.10.2011, s. 7.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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Artikkel 5

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 118/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg I (Veterinære og plantesanitære forhold) og 
vedlegg II (Tekniske forskrifter, standarder, prøving og sertifisering)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonsforordning (EU) nr.  1317/2013 av 16. desember 2013 om endring av vedlegg II, III 
og V til europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 396/2005 med hensyn til grenseverdier for 
rester av 2,4-D, beflubutamid, syklanilid, dinikonazol, florasulam, metolaklor og S-metolaklor, og 
milbemektin i eller på visse produkter(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 Kommisjonsforordning (EU) nr.  36/2014 av 16. januar 2014 om endring av vedlegg II og III til 
europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 396/2005 med hensyn til grenseverdier for rester av 
aminopyralid, klorantraniliprol, cyflufenamid, mepikvat, metalaksyl-M, propamokarb, pyriofenon 
og kinoksyfen i eller på visse produkter(2) skal innlemmes i EØS-avtalen.

3)	 Kommisjonsforordning (EU) nr.  51/2014 av 20. januar 2014 om endring av vedlegg II til 
europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 396/2005 med hensyn til grenseverdier for rester av 
dimetomorf, indoksakarb og pyraklostrobin i eller på visse produkter(3) skal innlemmes i EØS-
avtalen.

4)	 Kommisjonsforordning (EU) nr.  61/2014 av 24. januar 2014 om endring av vedlegg II og III til 
europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr.  396/2005 med hensyn til grenseverdier for rester 
av cyromazin, fenpropidin, formetanat, oksamyl og tebukonazol i eller på visse produkter(4) skal 
innlemmes i EØS-avtalen.

5)	 Kommisjonsforordning (EU) nr. 79/2014 av 29. januar 2014 om endring av vedlegg II, III og V til 
europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 396/2005 med hensyn til grenseverdier for rester av 
bifenazat, klorprofam, esfenvalerat, fludioksonil og thiobenkarb i eller på visse produkter(5) skal 
innlemmes i EØS-avtalen.

6)	 Denne beslutning vedrører bestemmelser om fôrvarer og næringsmidler. Som nevnt under sektorvis 
tilpasning i EØS-avtalens vedlegg  I og i innledningen til EØS-avtalens vedlegg II kapittel XII 
får bestemmelser om fôrvarer og næringsmidler ikke anvendelse for Liechtenstein så lenge 
anvendelsen av avtalen mellom Det europeiske fellesskap og Det sveitsiske edsforbund om handel 
med landbruksprodukter er utvidet til å omfatte Liechtenstein. Denne beslutning får derfor ikke 
anvendelse for Liechtenstein.

7)	 EØS-avtalens vedlegg I og II bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg I kapittel II nr. 40 (europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 396/2005) skal 
nye strekpunkter lyde:

”–	 32013 R 1317: Kommisjonsforordning (EU) nr.  1317/2013 av 16. desember 2013 (EUT L 339 av 
17.12.2013, s. 1),

(1)	 EUT L 339 av 17.12.2013, s. 1.
(2)	 EUT L 17 av 21.1.2014, s. 1.
(3)	 EUT L 16 av 21.1.2014, s. 13.
(4)	 EUT L 22 av 25.1.2014, s. 1.
(5)	 EUT L 27 av 30.1.2014, s. 9.
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–	 32014 R 0036: Kommisjonsforordning (EU) nr. 36/2014 av 16. januar 2014 (EUT L 17 av 21.1.2014, 
s. 1),

–	 32014 R 0051: Kommisjonsforordning (EU) nr. 51/2014 av 20. januar 2014 (EUT L 16 av 21.1.2014, 
s. 13),

–	 32014 R 0061: Kommisjonsforordning (EU) nr. 61/2014 av 24. januar 2014 (EUT L 22 av 25.1.2014, 
s. 1),

–	 32014 R 0079: Kommisjonsforordning (EU) nr. 79/2014 av 29. januar 2014 (EUT L 27 av 30.1.2014, 
s. 9).”

Artikkel 2

I EØS-avtalens vedlegg II kapittel XII nr. 54zzy (europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 396/2005) 
skal nye strekpunkter lyde:

”–	 32013 R 1317: Kommisjonsforordning (EU) nr.  1317/2013 av 16. desember 2013 (EUT L 339 av 
17.12.2013, s. 1),

–	 32014 R 0036: Kommisjonsforordning (EU) nr. 36/2014 av 16. januar 2014 (EUT L 17 av 21.1.2014, 
s. 1),

–	 32014 R 0051: Kommisjonsforordning (EU) nr. 51/2014 av 20. januar 2014 (EUT L 16 av 21.1.2014, 
s. 13),

–	 32014 R 0061: Kommisjonsforordning (EU) nr. 61/2014 av 24. januar 2014 (EUT L 22 av 25.1.2014, 
s. 1),

–	 32014 R 0079: Kommisjonsforordning (EU) nr. 79/2014 av 29. januar 2014 (EUT L 27 av 30.1.2014, 
s. 9).”

Artikkel 3

Teksten til forordning (EU) nr. 1317/2013, (EU) nr. 36/2014, (EU) nr. 51/2014, (EU) nr. 61/2014 og (EU) 
nr. 79/2014 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende, 
skal gis gyldighet.

Artikkel 4

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(6*).

Artikkel 5

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 119/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg II (Tekniske forskrifter, standarder, prøving 
og sertifisering)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-
avtalen, særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonsforordning (EU) nr.  133/2014 av 31. januar 2014 om endring av europaparlaments- 
og rådsdirektiv 2007/46/EF, europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr.  595/2009 og 
kommisjonsforordning (EU) nr. 582/2011, for å tilpasse dem til den tekniske utvikling med hensyn 
til utslippsgrenser(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 Kommisjonsforordning (EU) nr. 136/2014 av 11. februar 2014 om endring av europaparlaments- og 
rådsdirektiv 2007/46/EF, kommisjonsforordning (EF) nr. 692/2008 når det gjelder utslipp fra lette 
person- og nyttekjøretøyer (Euro 5 og Euro 6) og kommisjonsforordning (EU) nr. 582/2011 når det 
gjelder utslipp fra tunge kjøretøyer (Euro VI)(2) skal innlemmes i EØS-avtalen.

3)	 EØS-avtalens vedlegg II bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg II kapittel I gjøres følgende endringer:

1.	 I nr. 45zu (kommisjonsforordning (EF) nr. 692/2008) skal nytt strekpunkt lyde:

”–	 32014 R 0136: Kommisjonsforordning (EU) nr.  136/2014 av 11. februar 2014 (EUT L 43 av 
13.2.2014, s. 12).”

2.	 I nr. 45zx (europaparlaments- og rådsdirektiv 2007/46/EF) og nr. 45zzl (kommisjonsforordning (EU) 
nr. 582/2011) skal nye strekpunkter lyde:

”–	 32014 R 0133: Kommisjonsforordning (EU) nr.  133/2014 av 31. januar 2014 (EUT L  47 av 
18.2.2014, s. 1),

–	 32014 R 0136: Kommisjonsforordning (EU) nr.  136/2014 av 11. februar 2014 (EUT L 43 av 
13.2.2014, s. 12).”

3.	 I nr. 45zzk (europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 595/2009) skal nytt strekpunkt lyde:

”–	 32014 R 0133: Kommisjonsforordning (EU) nr.  133/2014 av 31. januar 2014 (EUT L  47 av 
18.2.2014, s. 1).”

Artikkel 2

Teksten til forordning (EU) nr. 133/2014 og (EU) nr. 136/2014 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres 
i EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(3*).

(1)	 EUT L 47 av 18.2.2014, s. 1.
(2)	 EUT L 43 av 13.2.2014, s. 12.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 120/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg II (Tekniske forskrifter, standarder, prøving 
og sertifisering)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonsdirektiv 2013/10/EU av 19.  mars 2013 om endring av rådsdirektiv 75/324/EØF 
om tilnærming av medlemsstatenes lovgivning om aerosolbeholdere for å tilpasse merkings-
bestemmelsene til europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr.  1272/2008 om klassifisering, 
merking og emballering av stoffer og stoffblandinger(1), rettet ved EUT L 91 av 3.4.2013, s. 16, skal 
innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 EØS-avtalens vedlegg II bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg II kapittel VIII nr. 1 (rådsdirektiv 75/324/EØF) skal nytt strekpunkt lyde:

”–	 32013 L 0010: Kommisjonsdirektiv 2013/10/EU av 19. mars 2013 (EUT L 77 av 20.3.2013, s. 20), 
rettet ved EUT L 91 av 3.4.2013, s. 16.”

Artikkel 2

Teksten til direktiv 2013/10/EU, rettet ved EUT L 91 av 3.4.2013, s. 16, på islandsk og norsk, som skal 
kunngjøres i EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(2*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 77 av 20.3.2013, s. 20.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 121/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg II (Tekniske forskrifter, standarder, prøving 
og sertifisering)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-
avtalen, særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 88/2014 av 31. januar 2014 om fastsettelse av en 
framgangsmåte for endring av vedlegg I til europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 528/2012 
om tilgjengeliggjøring på markedet og bruk av biocidprodukter(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr.  89/2014 av 31. januar 2014 om godkjenning 
av bis(N-sykloheksyldiazeniumdioksy)-kobber (Cu-HDO) som eksisterende aktivt stoff til bruk i 
biocidprodukter for produkttype 8(2) skal innlemmes i EØS-avtalen.

3)	 Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 90/2014 av 31. januar 2014 om godkjenning av 
dekansyre som eksisterende aktivt stoff til bruk i biocidprodukter for produkttype 4, 18 og 19(3) skal 
innlemmes i EØS-avtalen.

4)	 Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr.  91/2014 av 31. januar 2014 om godkjenning 
av S-metopren som eksisterende aktivt stoff til bruk i biocidprodukter for produkttype 18(4) skal 
innlemmes i EØS-avtalen.

5)	 Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 92/2014 av 31. januar 2014 om godkjenning av 
zineb som eksisterende aktivt stoff til bruk i biocidprodukter for produkttype 21(5) skal innlemmes 
i EØS-avtalen.

6)	 Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 93/2014 av 31. januar 2014 om godkjenning av 
kaprylsyre som eksisterende aktivt stoff til bruk i biocidprodukter for produkttype 4 og 18(6) skal 
innlemmes I EØS-avtalen.

7)	 Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 94/2014 av 31. januar 2014 om godkjenning av 
jod, herunder polyvinylpyrrolidon-jod, som eksisterende aktivt stoff til bruk i biocidprodukter for 
produkttype 1, 3, 4 og 22(7) skal innlemmes I EØS-avtalen.

8)	 EØS-avtalens vedlegg II bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg II kapittel XV, etter nr.  12nl (Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) 
nr. 564/2013) skal nye nr. 12nm–12ns lyde:

”12nm.	32014 R 0088: Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 88/2014 av 31. januar 2014 om 
fastsettelse av en framgangsmåte for endring av vedlegg I til europaparlaments- og rådsforordning 
(EU) nr. 528/2012 om tilgjengeliggjøring på markedet og bruk av biocidprodukter (EUT L 32 av 
1.2.2014, s. 3).

(1)	 EUT L 32 av 1.2.2014, s. 3.
(2)	 EUT L 32 av 1.2.2014, s. 6.
(3)	 EUT L 32 av 1.2.2014, s. 9.
(4)	 EUT L 32 av 1.2.2014, s. 13.
(5)	 EUT L 32 av 1.2.2014, s. 16.
(6)	 EUT L 32 av 1.2.2014, s. 19.
(7)	 EUT L 32 av 1.2.2014, s. 23.
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12nn.	 32014 R 0089: Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 89/2014 av 31. januar 2014 om 
godkjenning av bis(N-sykloheksyldiazeniumdioksy)-kobber (Cu-HDO) som eksisterende aktivt 
stoff til bruk i biocidprodukter for produkttype 8 (EUT L 32 av 1.2.2014, s. 6).

12no.	 32014 R 0090: Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 90/2014 av 31. januar 2014 om 
godkjenning av dekansyre som eksisterende aktivt stoff til bruk i biocidprodukter for produkttype 
4, 18 og 19 (EUT L 32 av 1.2.2014, s. 9).

12np.	 32014 R 0091: Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 91/2014 av 31.  januar 2014 
om godkjenning av S-metopren som eksisterende aktivt stoff til bruk i biocidprodukter for 
produkttype 18 (EUT L 32 av 1.2.2014, s. 13).

12nq.	 32014 R 0092: Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 92/2014 av 31. januar 2014 om 
godkjenning av zineb som eksisterende aktivt stoff til bruk i biocidprodukter for produkttype 21 
(EUT L 32 av 1.2.2014, s. 16).

12nr.	 32014 R 0093: Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 93/2014 av 31. januar 2014 om 
godkjenning av kaprylsyre som eksisterende aktivt stoff til bruk i biocidprodukter for produkttype 
4 og 18 (EUT L 32 av 1.2.2014, s. 19).

12ns.	 32014 R 0094: Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 94/2014 av 31.  januar 2014 
om godkjenning av jod, herunder polyvinylpyrrolidon-jod, som eksisterende aktivt stoff til bruk i 
biocidprodukter for produkttype 1, 3, 4 og 22 (EUT L 32 av 1.2.2014, s. 23).”

Artikkel 2

Teksten til gjennomføringsforordning (EU) nr.  88/2014, (EU) nr.  89/2014, (EU) nr.  90/2014, (EU) 
nr.  91/2014, (EU) nr.  92/2014, (EU) nr.  93/2012 og (EU) nr.  94/2014 på islandsk og norsk, som skal 
kunngjøres i EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(8*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.



27.11.2014 Nr. 71/17EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 122/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg II (Tekniske forskrifter, standarder, prøving 
og sertifisering)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Delegert kommisjonsdirektiv 2014/1/EU av 18. oktober 2013 om endring, med sikte på tilpasning til 
den tekniske utvikling, av vedlegg IV til europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/65/EU med hensyn 
til unntak for bruk av bly som legeringsstoff i lagre og sliteflater i medisinsk utstyr som utsettes for 
ioniserende stråling(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 Delegert kommisjonsdirektiv 2014/2/EU av 18. oktober 2013 om endring, med sikte på tilpasning 
til den tekniske utvikling, av vedlegg IV til europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/65/EU med 
hensyn til unntak for bruk av kadmium i fosforbelegg i bildeforsterkere for røntgenbilder fram til 
31. desember 2019 og i reservedeler til røntgensystemer som bringes i omsetning i EU før 1. januar 
2020(2) skal innlemmes i EØS-avtalen.

3)	 Delegert kommisjonsdirektiv 2014/3/EU av 18. oktober 2013 om endring, med sikte på tilpasning 
til den tekniske utvikling, av vedlegg IV til europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/65/EU med 
hensyn til unntak for bruk av blyacetatmarkører i stereotaktiske hoderammer til bruk ved CT 
(computertomografi) og MR (magnetisk resonanstomografi) og i posisjoneringssystemer for 
gammastråle- og partikkelterapiutstyr(3) skal innlemmes i EØS-avtalen.

4)	 Delegert kommisjonsdirektiv 2014/4/EU av 18. oktober 2013 om endring, med sikte på tilpasning 
til den tekniske utvikling, av vedlegg IV til europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/65/EU med 
hensyn til unntak for bruk av bly for å oppnå vakuumtette forbindelser mellom aluminium og stål i 
bildeforsterkere for røntgenbilder(4) skal innlemmes i EØS-avtalen.

5)	 Delegert kommisjonsdirektiv 2014/5/EU av 18. oktober 2013 om endring, med sikte på tilpasning 
til den tekniske utvikling, av vedlegg IV til europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/65/EU med 
hensyn til unntak for bruk av bly i loddemateriale på kretskort, belegg på termineringer på elektriske 
og elektroniske komponenter og belegg på kretskort, i loddemateriale for tilkopling av ledninger og 
kabler og i loddemateriale for tilkopling av transdusere og følere som brukes varig ved en temperatur 
under -20 °C ved normale bruks- og lagringsforhold(5) skal innlemmes i EØS-avtalen.

6)	 Delegert kommisjonsdirektiv 2014/6/EU av 18. oktober 2013 om endring, med sikte på tilpasning 
til den tekniske utvikling, av vedlegg IV til europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/65/EU med 
hensyn til unntak for bruk av bly i overflatebelegg i koplingssystemer med stifter som krever ikke-
magnetiske koplinger, og som brukes varig ved en temperatur under -20 °C ved normale bruks- og 
lagringsforhold(6) skal innlemmes i EØS-avtalen.

7)	 Delegert kommisjonsdirektiv 2014/7/EU av 18. oktober 2013 om endring, med sikte på tilpasning til 
den tekniske utvikling, av vedlegg IV til europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/65/EU med hensyn 
til unntak for bruk av bly i loddemateriale, belegg på termineringer på elektriske og elektroniske 
komponenter og kretskort, forbindelsespunkter på elektriske ledninger, skjermer og innkapslede 
koplinger som brukes a) i magnetfelt som befinner seg innenfor en radius på én meter fra isosenteret 
til magneten i medisinsk MR-utstyr, herunder pasientmonitorer som skal brukes innenfor denne  
 
 

(1)	 EUT L 4 av 9.1.2014, s. 45.
(2)	 EUT L 4 av 9.1.2014, s. 47.
(3)	 EUT L 4 av 9.1.2014, s. 49.
(4)	 EUT L 4 av 9.1.2014, s. 51.
(5)	 EUT L 4 av 9.1.2014, s. 53.
(6)	 EUT L 4 av 9.1.2014, s. 55.
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radiusen, eller b) i magnetfelt som befinner seg innenfor en avstand på én meter fra den utvendige 
overflaten til syklotronmagneter, og magneter som brukes til transport av stråler og regulering av 
stråleretning til bruk ved partikkelterapi(7) skal innlemmes i EØS-avtalen.

8)	 Delegert kommisjonsdirektiv 2014/8/EU 18. oktober 2013 om endring, med sikte på tilpasning 
til den tekniske utvikling, av vedlegg IV til europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/65/EU med 
hensyn til unntak for bruk av bly i loddemateriale til montering av digitale arraydetektorer av 
kadmiumtellurid og kadmiumsinktellurid på kretskort(8) skal innlemmes i EØS-avtalen.

9)	 Delegert kommisjonsdirektiv 2014/9/EU av 18. oktober 2013 om endring, med sikte på tilpasning til 
den tekniske utvikling, av vedlegg IV til europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/65/EU med hensyn 
til unntak for bruk av bly og kadmium i metalliske bindinger som skaper superledende magnetkretser 
i MR-detektorer, SQUID-detektorer, NMR-detektorer (kjernemagnetisk resonans) eller FTMS-
detektorer (massespektrometer med fouriertransformasjon)(9) skal innlemmes i EØS-avtalen.

10)	 Delegert kommisjonsdirektiv 2014/10/EU av 18. oktober 2013 om endring, med sikte på tilpasning til 
den tekniske utvikling, av vedlegg IV til europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/65/EU med hensyn 
til unntak for bruk av bly som superleder eller varmeleder i legeringer som brukes i kjølehoder i 
kryokjølere og/eller i kryokjølte kjølesonder og/eller i kryokjølte ekvipotensialutjevningssystemer 
i medisinsk utstyr (kategori 8) og/eller i industrielle overvåkings- og kontrollinstrumenter(10) skal 
innlemmes i EØS-avtalen.

11)	 Delegert kommisjonsdirektiv 2014/11/EU av 18. oktober 2013 om endring, med sikte på tilpasning 
til den tekniske utvikling, av vedlegg IV til europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/65/EU med 
hensyn til unntak for bruk av seksverdig krom i alkalidispensere som brukes til framstilling av 
fotokatoder i bildeforsterkere for røntgenbilder fram til 31. desember 2019, og i reservedeler til 
røntgensystemer som bringes i omsetning i EU før 1. januar 2020(11) skal innlemmes i EØS-avtalen.

12)	 Delegert kommisjonsdirektiv 2014/12/EU av 18. oktober 2013 om endring, med sikte på tilpasning 
til den tekniske utvikling, av vedlegg IV til europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/65/EU med 
hensyn til unntak for bruk av bly i loddemateriale på kretskort i detektorer og dataregistreringsutstyr 
for positronemisjonstomografer som er integrert i MR-utstyr(12) skal innlemmes i EØS-avtalen.

13)	 Delegert kommisjonsdirektiv 2014/13/EU av 18. oktober 2013 om endring, med sikte på tilpasning 
til den tekniske utvikling, av vedlegg IV til europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/65/EU med 
hensyn til unntak for bruk av bly i loddemateriale på bestykkede kretskort som brukes i annet mobilt 
medisinsk utstyr i klasse IIa og IIb i henhold til direktiv 93/42/EØF, enn bærbare defibrillatorer til 
bruk i akuttsituasjoner(13) skal innlemmes i EØS-avtalen.

14)	 Delegert kommisjonsdirektiv 2014/14/EU av 18. oktober 2013 om endring, med sikte på tilpasning 
til den tekniske utvikling, av vedlegg III til europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/65/EU med 
hensyn til unntak for bruk av 3,5 mg kvikksølv per lampe i kompaktlysrør med én sokkel med en 
effekt på < 30 W og en levetid på minst 20 000 timer beregnet på generelle belysningsformål(14) skal 
innlemmes i EØS-avtalen.

15)	 Delegert kommisjonsdirektiv 2014/15/EU av 18. oktober 2013 om endring, med sikte på tilpasning 
til den tekniske utvikling, av vedlegg IV til europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/65/EU med 
hensyn til unntak for bruk av bly, kadmium og seksverdig krom i ombrukte reservedeler som 
er gjenvunnet fra medisinsk utstyr som bringes i omsetning før 22. juli 2014, og som brukes i 
utstyr i kategori 8 som bringes i omsetning før 22. juli 2021, forutsatt at ombruken finner sted i 
kontrollerbare, lukkede retursystemer mellom bedrifter, og at forbrukeren informeres om at delene 
er ombrukte(15) skal innlemmes i EØS-avtalen.

(7)	 EUT L 4 av 9.1.2014, s. 57.
(8)	 EUT L 4 av 9.1.2014, s. 59.
(9)	 EUT L 4 av 9.1.2014, s. 61.
(10)	 EUT L 4 av 9.1.2014, s. 63.
(11)	 EUT L 4 av 9.1.2014, s. 65.
(12)	 EUT L 4 av 9.1.2014, s. 67.
(13)	 EUT L 4 av 9.1.2014, s. 69.
(14)	 EUT L 4 av 9.1.2014, s. 71.
(15)	 EUT L 4 av 9.1.2014, s. 73.
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16)	 Delegert kommisjonsdirektiv 2014/16/EU av 18. oktober 2013 om endring, med sikte på tilpasning 
til den tekniske utvikling, av vedlegg IV til europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/65/EU med 
hensyn til unntak for bruk av bly som aktivator i fluorescerende pulver i utladningslamper som 
brukes som ekstrakorporale fotofereselamper som inneholder BSP-fosfor (BaSi2O5:Pb)(16) skal 
innlemmes i EØS-avtalen.

17)	 EØS-avtalens vedlegg II bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg II kapittel XV nr. 12q (europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/65/EU) skal nye 
strekpunkter lyde:

”–	 32014 L 0001: Delegert kommisjonsdirektiv 2014/1/EU av 18. oktober 2013 (EUT L 4 av 9.1.2014, 
s. 45),

–	 32014 L 0002: Delegert kommisjonsdirektiv 2014/2/EU av 18. oktober 2013 (EUT L 4 av 9.1.2014, 
s. 47),

–	 32014 L 0003: Delegert kommisjonsdirektiv 2014/3/EU av 18. oktober 2013 (EUT L 4 av 9.1.2014, 
s. 49),

–	 32014 L 0004: Delegert kommisjonsdirektiv 2014/4/EU av 18. oktober 2013 (EUT L 4 av 9.1.2014, 
s. 51),

–	 32014 L 0005: Delegert kommisjonsdirektiv 2014/5/EU av 18. oktober 2013 (EUT L 4 av 9.1.2014, 
s. 53),

–	 32014 L 0006: Delegert kommisjonsdirektiv 2014/6/EU av 18. oktober 2013 (EUT L 4 av 9.1.2014, 
s. 55),

–	 32014 L 0007: Delegert kommisjonsdirektiv 2014/7/EU av 18. oktober 2013 (EUT L 4 av 9.1.2014, 
s. 57),

–	 32014 L 0008: Delegert kommisjonsdirektiv 2014/8/EU av 18. oktober 2013 (EUT L 4 av 9.1.2014, 
s. 59),

–	 32014 L 0009: Delegert kommisjonsdirektiv 2014/9/EU av 18. oktober 2013 (EUT L 4 av 9.1.2014, 
s. 61),

–	 32014 L 0010: Delegert kommisjonsdirektiv 2014/10/EU av 18. oktober 2013 (EUT L 4 av 9.1.2014, 
s. 63),

–	 32014 L 0011: Delegert kommisjonsdirektiv 2014/11/EU av 18. oktober 2013 (EUT L 4 av 9.1.2014, 
s. 65),

–	 32014 L 0012: Delegert kommisjonsdirektiv 2014/12/EU av 18. oktober 2013 (EUT L 4 av 9.1.2014, 
s. 67),

–	 32014 L 0013: Delegert kommisjonsdirektiv 2014/13/EU av 18. oktober 2013 (EUT L 4 av 9.1.2014, 
s. 69),

–	 32014 L 0014: Delegert kommisjonsdirektiv 2014/14/EU av 18. oktober 2013 (EUT L 4 av 9.1.2014, 
s. 71),

–	 32014 L 0015: Delegert kommisjonsdirektiv 2014/15/EU av 18. oktober 2013 (EUT L 4 av 9.1.2014, 
s. 73),

–	 32014 L 0016: Delegert kommisjonsdirektiv 2014/16/EU av 18. oktober 2013 (EUT L 4 av 9.1.2014, 
s. 75).”

Artikkel 2

Teksten til delegert direktiv 2014/1/EU, 2014/2/EU, 2014/3/EU, 2014/4/EU, 2014/5/EU, 2014/6/EU, 
2014/7/EU, 2014/8/EU, 2014/9/EU, 2014/10/EU, 2014/11/EU, 2014/12/EU, 2014/13/EU, 2014/14/EU, 
2014/15/EU og 2014/16/EU på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til Den europeiske 
unions tidende, skal gis gyldighet.

(16)	 EUT L 4 av 9.1.2014, s. 75.
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Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(17*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 123/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg II (Tekniske forskrifter, standarder, prøving 
og sertifisering)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-
avtalen, særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonsforordning (EU) nr. 848/2012 av 19. september 2012 om endring av vedlegg XVII til 
europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1907/2006 om registrering, vurdering og godkjenning 
av samt begrensninger for kjemikalier (REACH) med hensyn til fenylkvikksølvforbindelser(1) skal 
innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr.  254/2013 av 20. mars 2013 om endring av 
forordning (EF) nr. 340/2008 om gebyrer og avgifter til Det europeiske kjemikaliebyrå i henhold til 
europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1907/2006 om registrering, vurdering og godkjenning 
av samt begrensninger for kjemikalier (REACH)(2) skal innlemmes i EØS-avtalen.

3)	 EØS-avtalens vedlegg II bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg II kapittel XV gjøres følgende endringer:

1.	 I nr. 12zc (europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1907/2006) skal nytt strekpunkt lyde:

”–	 32012 R 0848: Kommisjonsforordning (EU) nr. 848/2012 av 19. september 2012 (EUT L 253 av 
20.9.2012, s. 5).”

2.	 I nr. 12zf (kommisjonsforordning (EF) nr. 340/2008) tilføyes følgende:

”, endret ved:

–	 32013 R 0254: Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 254/2013 av 20. mars 2013 
(EUT L 79 av 21.3.2013, s. 7).”

Artikkel 2

Teksten til forordning (EU) nr. 848/2012 og gjennomføringsforordning (EU) nr. 254/2013 på islandsk og 
norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(3*).

(1)	 EUT L 253 av 20.9.2012, s. 5.
(2)	 EUT L 79 av 21.3.2013, s. 7.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.

 2014/EØS/71/11
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Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 124/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg II (Tekniske forskrifter, standarder, prøving 
og sertifisering)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonsforordning (EU) nr.  487/2013 av 8. mai 2013 om endring av europaparlaments- og 
rådsforordning (EF) nr.  1272/2008 om klassifisering, merking og emballering av stoffer og 
stoffblandinger for å tilpasse den til den tekniske og vitenskapelige utvikling(1) skal innlemmes i 
EØS-avtalen.

2)	 EØS-avtalens vedlegg II bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg II kapittel XV nr. 12zze (europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1272/2008) 
skal nytt strekpunkt lyde:

”–	 32013 R 0487: Kommisjonsforordning (EU) nr. 487/2013 av 8. mai 2013 (EUT L 149 av 1.6.2013,  
s. 1).”

Artikkel 2

Teksten til forordning (EU) nr. 487/2013 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til  
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(2*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 149 av 1.6.2013, s. 1.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.

 2014/EØS/71/12
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 125/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg II (Tekniske forskrifter, standarder, prøving 
og sertifisering)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-
avtalen, særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonsforordning (EU) nr.  655/2013 av 10. juli 2013 om fastsettelse av felles kriterier for 
begrunnelse av påstander brukt om kosmetiske produkter(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 Kommisjonsforordning (EU) nr.  658/2013 av 10. juli 2013 om endring av vedlegg  II og  III 
til europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr.  1223/2009 om kosmetiske produkter(2) skal 
innlemmes i EØS-avtalen.

3)	 EØS-avtalens vedlegg II bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg II kapittel XVI gjøres følgende endringer:

1.	 I nr. 1a (europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1223/2009) skal nytt strekpunkt lyde:

”–	 32013 R 0658: Kommisjonsforordning (EU) nr.  658/2013 av 10. juli 2013 (EUT L 190 av 
11.7.2013, s. 38).”

2.	 Etter nr. 1aa (Kommisjonens gjennomføringsbeslutning 2013/674/EU) skal nytt nr. 1b lyde:

”1b.	 32013 R 0655: Kommisjonsforordning (EU) nr. 655/2013 av 10. juli 2013 om fastsettelse av 
felles kriterier for begrunnelse av påstander brukt om kosmetiske produkter (EUT L 190 av 
11.7.2013, s. 31).”

Artikkel 2

Teksten til forordning (EU) nr.  655/2013 og (EU) nr.  658/2013 på islandsk og norsk, som skal  
kunngjøres i EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(3*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 190 av 11.7.2013, s. 31.
(2)	 EUT L 190 av 11.7.2013, s. 38.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 126/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg II (Tekniske forskrifter, standarder, prøving 
og sertifisering)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/88/EU av 16.  november 2011 om endring av direktiv  
97/68/EF med hensyn til bestemmelser om motorer som bringes i omsetning i henhold til den 
fleksible ordningen(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 EØS-avtalens vedlegg II bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg II kapittel XXIV nr. 1a (europaparlaments- og rådsdirektiv 97/68/EF) skal nytt 
strekpunkt lyde:

”–	 32011 L 0088: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/88/EU av 16. november 2011 (EUT L 305 av 
23.11.2011, p. 1).”

Artikkel 2

Teksten til direktiv 2011/88/EU på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til  
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(2*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Forman

(1)	 EUT L 305 av 23.11.2011, s. 1.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.

 2014/EØS/71/14
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 128/2014

av 27. juni 2014

om endring av vedlegg IX til EØS-avtalen (Finansielle tjenester)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-
avtalen, særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Europaparlaments- og rådsdirektiv 2013/58/EU av 11. desember 2013 om endring av direktiv 
2009/138/EF (Solvens II) med hensyn til datoene for dets innarbeiding og anvendelse samt datoen 
for oppheving av visse direktiver (Solvens I)(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 Direktiv 2013/58/EU utsetter til 1. januar 2016 datoen for oppheving av rådsdirektiv 64/225/EØF(2), 
73/239/EØF(3), 73/240/EØF(4), 78/473/EØF(5), 84/641/EØF(6), 87/344/EØF(7), 88/357/EØF(8) 
og 92/49/EØF(9) og europaparlaments- og rådsdirektiv 98/78/EF(10), 2001/17/EF(11), 2002/83/
EF(12) og 2005/68/EF(13), som er innlemmet i EØS-avtalen, og som er opphevet i EØS-avtalen ved 
EØS-komiteens beslutning nr.  78/2011 av 1.  juli 2011 om endring av EØS-avtalens vedlegg  IX 
(Finansielle tjenester)(14). 

3)	 Direktiv 64/225/EØF, 73/239/EØF, 73/240/EØF, 78/473/EØF, 84/641/EØF, 87/344/EØF, 88/357/
EØF, 92/49/EØF, 98/78/EF, 2001/17/EF, 2002/83/EF og 2005/68/EF skal derfor innlemmes i EØS-
avtalen på nytt, og opphevingen av dem i EØS-avtalen utsettes til 1. januar 2016.

4)	 EØS-avtalens vedlegg IX bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1
I EØS-avtalens vedlegg IX gjøres følgende endringer:

1.	 I nr. 1 (europaparlaments- og rådsdirektiv 2009/138/EF) skal nytt strekpunkt lyde:

”–	 32013 L 0058: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2013/58/EU av 11. desember 2013 (EUT L 341 
av 18.12.2013, s. 1).”

2.	 I nr. 1a (opphevet) skal ny tekst lyde:

”364 L 0225: Rådsdirektiv 64/225/EØF av 25. februar 1964 om opphevelse av restriksjoner på 
etableringsadgangen og adgangen til å yte tjenester innen gjenforsikring og retrocesjon (EFT 56 av 
4.4.1964, s. 878/64).

Direktivets bestemmelser skal for denne avtales formål gjelde med følgende tilpasning:

Artikkel 3 får ikke anvendelse.”

(1)	 EUT L 341 av 18.12.2013, s. 1.
(2)	 EFT 56 av 4.4.1964, s. 878.
(3)	 EFT L 228 av 16.8.1973, s. 3.
(4)	 EFT L 228 av 16.8.1973, s. 20.
(5)	 EFT L 151 av 7.6.1978, s. 25.
(6)	 EFT L 339 av 27.12.1984, s. 21.
(7)	 EFT L 185 av 4.7.1987, s. 77.
(8)	 EFT L 172 av 4.7.1988, s. 1.
(9)	 EFT L 228 av 11.8.1992, s. 1.
(10)	 EFT L 330 av 5.12.1998, s. 1.
(11)	 EFT L 110 av 20.4.2001, s. 28.
(12)	 EFT L 345 av 19.12.2002, s. 1.
(13)	 EUT L 323 av 9.12.2005, s. 1.
(14)	 EUT L 262 av 6.10.2011, s. 45.

 2014/EØS/71/15
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3.	 I nr. 2 (opphevet) skal ny tekst lyde:

”373 L 0239: Første rådsdirektiv 73/239/EØF av 24. juli 1973 om samordning av lover og forskrifter 
om adgang til å starte og utøve virksomhet innen direkte forsikring med unntak av livsforsikring (EFT 
L 228 av 16.8.1973, s. 3), endret ved:

–	 376 L 0580: Rådsdirektiv 76/580/EØF av 29. juni 1976 (EFT L 189 av 13.7.1976, s. 13),

–	 384 L 0641: Rådsdirektiv 84/641/EØF av 10. desember 1984 om endring, særlig angående 
turistassistanse, av 	 første direktiv (73/239/EØF) om samordning av lover og forskrifter om 
adgang til å starte og utøve virksomhet innen direkte forsikring med unntak av livsforsikring (EFT 
L 339 av 27.12.1984, s. 21),

–	 387 L 0343: Rådsdirektiv 87/343/EØF av 22. juni 1987 om endring, angående kredittforsikring og 
kausjonsforsikring, av første direktiv (73/239/EØF) (EFT L 185 av 4.7.1987, s. 72),

–	 387 L 0344: Rådsdirektiv 87/344/EØF av 22. juni 1987 om samordning av lover og forskrifter om 
rettshjelpsforsikring (EFT L 185 av 4.7.1987, s. 77),

–	 388 L 0357: Annet rådsdirektiv 88/357/EØF av 22. juni 1988 om samordning av lover og 
forskrifter om direkte forsikring med unntak av livsforsikring, om fastsettelse av bestemmelser for 
å lette den faktiske utøvelse av adgang til å yte tjenester, og om endring av direktiv 73/239/EØF 
(EFT L 172 av 4.7.1988, s. 1),

–	 390 L 0618: Rådsdirektiv 90/618/EØF av 8. november 1990 om endring, særlig med hensyn til 
ansvarsforsikring for motorvogn, av direktiv 73/239/EØF og direktiv 88/357/EØF om samordning 
av lover og forskrifter om direkte forsikring med unntak av livsforsikring (EFT L 330 av 
29.11.1990, s. 44),

–	 392 L 0049: Rådsdirektiv 92/49/EØF av 18. juni 1992 (EFT L 228 av 11.8.1992, s. 1),

–	 395 L 0026: Europaparlaments- og rådsdirektiv 95/26/EF av 29. juni 1995 (EFT L 168 av 
18.7.1995, s. 7), endret ved:

–	 32002 L 0083: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2002/83/EF av 5.  november 2002 (EUT  
L 345 av 19.12.2002, s. 1), endret ved:

–	 32004 L 0066: Rådsdirektiv 2004/66/EF av 26. april 2004 (EUT L 168 av 1.5.2004, s. 35).

–	 32000 L 0026: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2000/26/EF av 16. mai 2000 (EUT L 181 av 
20.7.2000, s. 65),

–	 32002 L 0013: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2002/13/EF av 5. mars 2002 (EUT L 77 av 
20.3.2002, s. 17),

–	 1 03 T: Akt om tiltredelsesvilkårene for Den tsjekkiske republikken, Republikken Estland, 
Republikken Kypros, Republikken Latvia, Republikken Litauen, Republikken Ungarn, 
Republikken Malta, Republikken Polen, Republikken Slovenia og Den slovakiske republikken og 
tilpasningen av de traktater som er Den europeiske unions grunnlag, vedtatt 16. april 2003 (EUT 
L 236 av 23.9.2003, s. 33),

–	 32002 L 0087: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2002/87/EF av 16. desember 2002 (EUT L 35 
av 11.2.2003, s. 1),

–	 1 94 N: Akt om tiltredelsesvilkårene for Republikken Østerrike, Republikken Finland og 
Kongeriket Sverige og tilpasningen av de traktater som utgjør Den europeiske unions grunnlag 
(EFT C 241 av 29.8.1994, s. 21, rettet ved EFT L 1 av 1.1.1995, s. 1),

–	 32005 L 0001: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2005/1/EF av 9. mars 2005 (EUT L 79 av 
24.3.2005, s. 9),

–	 32005 L 0068: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2005/68/EF av 16. november 2005 (EUT L 323 
av 9.12.2005, s. 1),

–	 32006 L 0101: Rådsdirektiv 2006/101/EF av 20.  november 2006 (EUT L 363 av 20.12.2006, 
s. 238).
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Direktivets bestemmelser skal for denne avtales formål gjelde med følgende tilpasning:

a)	 I artikkel 4 skal ny bokstav f) lyde:

’f)	 på Island

–	 Viðlagatrygging Íslands.’

b)	 I artikkel 8 tilføyes følgende:

’–	 når det gjelder Island:

Hlutafélag.

–	 når det gjelder Liechtenstein:

Aktiengesellschaft, Genossenschaft.

–	 når det gjelder Norge:

Aksjeselskaper, Gjensidige selskaper.’

ba)	I artikkel 17a skal ordene ’europeisk konsumprisindeks som omfatter alle medlemsstater’ erstattes 
med ordene ’EØS-konsumprisindeks som omfatter alle avtaleparter’.

c)	 Artikkel 29 får ikke anvendelse; følgende bestemmelse får anvendelse:

Hver avtalepart kan gjennom avtaler med en eller flere tredjestater akseptere at det anvendes 
andre bestemmelser enn bestemmelsene fastsatt i direktivets artikkel 23 til 28, på det vilkår at 
de forsikrede oppnår en hensiktsmessig og tilsvarende beskyttelse. Avtalepartene skal informere 
og holde rådslagninger med hverandre før slike avtaler inngås. Avtalepartene skal ikke anvende 
bestemmelser som vil føre til gunstigere behandling av filialer av forsikringsforetak med 
hovedkontor utenfor avtalepartenes territorium enn filialer av forsikringsforetak med hovedkontor 
innenfor avtalepartenes territorium.

d)	 Artikkel 30, 31, 32 og 34 får ikke anvendelse; følgende bestemmelse får anvendelse:

De foretak for annen forsikring enn livsforsikring som skal identifiseres særskilt av Island og 
Norge, skal være unntatt fra artikkel 16 og 17. Vedkommende tilsynsmyndighet skal kreve at 
disse foretakene oppfyller kravene i artiklene innen 1. januar 1995. Før denne dato skal EØS-
komiteen granske den økonomiske stilling til de foretak som fremdeles ikke oppfyller kravene, og 
gi passende anbefalinger. Så lenge et forsikringsforetak ikke oppfyller kravene i artikkel 16 og 17, 
skal det ikke opprette filialer eller yte tjenester på en annen avtaleparts territorium. Foretak som 
ønsker å utvide sin virksomhet i henhold til artikkel 8 nr. 2 eller artikkel 10, kan ikke gjøre dette 
med mindre de umiddelbart etterkommer direktivets bestemmelser.

e)	 Når det gjelder forholdet til forsikringsforetak i tredjestater beskrevet i artikkel 29b (se artikkel 4 
i rådsdirektiv 90/618/EØF), skal følgende gjelde:

1.	 For å oppnå størst mulig grad av likhet når en tredjestats lovgivning for forsikringsforetak 
anvendes, skal avtalepartene utveksle opplysninger som beskrevet i artikkel 29b nr. 1 og 5, og 
det skal i EØS-komiteen holdes rådslagninger om saker nevnt i artikkel 29b nr. 2, 3 og 4, og i 
henhold til særlige framgangsmåter som avtalepartene skal bli enige om i fellesskap.

2.	 Tillatelser gitt av en avtaleparts vedkommende myndigheter til forsikringsforetak som er 
direkte eller indirekte datterforetak av hovedforetak underlagt lovgivningen i en tredjestat, 
skal ha gyldighet på alle avtaleparters territorium, i samsvar med bestemmelsene i direktivet. 
Imidlertid,

a)	 dersom en tredjestat legger kvantitative restriksjoner på opprettelsen av forsikringsforetak 
fra en EFTA-stat, eller legger restriksjoner på slike forsikringsforetak som den ikke legger 
på forsikringsforetak fra Fellesskapet, skal tillatelser gitt av vedkommende myndigheter 
i Fellesskapet til forsikringsforetak som er direkte eller indirekte datterforetak av 
hovedforetak underlagt lovgivningen i vedkommende tredjestat bare ha gyldighet i 
Fellesskapet, dersom ikke en EFTA-stat beslutter noe annet for sitt myndighetsområde,

b)	 når Fellesskapet har besluttet at vedtak om å gi tillatelse til forsikringsforetak som er 
direkte eller indirekte datterforetak av hovedforetak underlagt en tredjestats lovgivning 
skal begrenses eller midlertidig oppheves, skal tillatelser gitt av vedkommende 
myndigheter i en EFTA-stat til slike forsikringsforetak bare ha gyldighet innenfor dens 
eget myndighetsområde, dersom ikke en annen avtalepart beslutter noe annet for sitt 
myndighetsområde,
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c)	 begrensningene eller de midlertidige opphevelsene nevnt i bokstav  a) og b) skal ikke 
gjelde forsikringsforetak eller deres datterforetak som allerede er gitt tillatelse på en 
avtaleparts territorium.

3.	 Når Fellesskapet på grunnlag av artikkel 29b nr.  3 og 4 forhandler med en tredjestat for å 
oppnå samme behandling som gis tredjestatens forsikringsforetak og reell markedsadgang for 
Fellesskapets forsikringsforetak, skal det søke å oppnå samme behandling for EFTA-statenes 
forsikringsforetak.”

4.	 I nr. 3 (opphevet) skal ny tekst lyde:

”373 L 0240: Rådsdirektiv 73/240/EØF av 24.  juli 1973 om opphevelse av restriksjoner på 
etableringsadgangen innen direkte forsikring med unntak av livsforsikring (EFT L 228 av 16.8.1973, 
s. 20).

Direktivets bestemmelser skal for denne avtales formål gjelde med følgende tilpasning:

Artikkel 1, 2 og 5 får ikke anvendelse.”

5.	 I nr. 4 (opphevet) skal ny tekst lyde:

”378 L 0473: Rådsdirektiv 78/473/EØF av 30. mai 1978 om samordning av lover og forskrifter om 
koassuransevirksomhet i Fellesskapet (EFT L 151 av 7.6.1978, s. 25).

Direktivets bestemmelser skal for denne avtales formål gjelde med følgende tilpasning:

Artikkel 9 får ikke anvendelse.”

6.	 I nr. 5 (opphevet) skal ny tekst lyde:

”384 L 0641: Rådsdirektiv 84/641/EØF av 10. desember 1984 om endring, særlig angående 
turistassistanse, av første direktiv (73/239/EØF) om samordning av lover og forskrifter om adgang 
til å starte og utøve virksomhet innen direkte forsikring med unntak av livsforsikring (EFT L 339 av 
27.12.1984, s. 21).”

7.	 I nr. 6 (opphevet) skal ny tekst lyde:

”387 L 0344: Rådsdirektiv 87/344/EØF av 22. juni 1987 om samordning av lover og forskrifter om 
rettshjelpsforsikring (EFT L 185 av 4.7.1987, s. 77).”

8.	 I nr. 7 (opphevet) skal ny tekst lyde:

”388 L 0357: Annet rådsdirektiv 88/357/EØF av 22. juni 1988 om samordning av lover og forskrifter 
om direkte forsikring med unntak av livsforsikring, om fastsettelse av bestemmelser for å lette den 
faktiske utøvelse av adgang til å yte tjenester, og om endring av direktiv 73/239/EØF (EFT L 172 av 
4.7.1988, s. 1), endret ved:

–	 390 L 0618: Rådsdirektiv 90/618/EØF av 8. november 1990 om endring, særlig med hensyn til 
ansvarsforsikring for motorvogn, av direktiv 73/239/EØF og direktiv 88/357/EØF om samordning 
av lover og forskrifter om direkte forsikring med unntak av livsforsikring (EFT L 330 av 
29.11.1990, s. 44),

–	 392 L 0049: Rådsdirektiv 92/49/EØF av 18. juni 1992 (EFT L 228 av 11.8.1992, s. 1),

–	 32000 L 0026: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2000/26/EF av 16. mai 2000 (EUT L 181 av 
20.7.2000, s. 65),

–	 32005 L 0014: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2005/14/EF av 11. mai 2005 (EUT L 149 av 
11.6.2005, s. 14).”

9.	 I nr. 7a (opphevet) skal ny tekst lyde:

”392 L 0049: Rådsdirektiv 92/49/EØF av 18. juni 1992 om samordning av lover og forskrifter om 
direkte forsikring med unntak av livsforsikring og om endring av direktiv 73/239/EØF og 88/357/EØF 
(tredje direktiv om annen forsikring enn livsforsikring) (EFT L 228 av 11.8.1992, s. 1), endret ved:

–	 395 L 0026: Europaparlaments- og rådsdirektiv 95/26/EF av 29. juni 1995 (EFT L 168 av 
18.7.1995, s. 7), endret ved:

–	 32002 L 0083: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2002/83/EF av 5. november 2002 (EUT L 
345 av 19.12.2002, s. 1), endret ved:
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–	 32004 L 0066: Rådsdirektiv 2004/66/EF av 26. april 2004 (EUT L 168 av 1.5.2004, 
s. 35).

–	 32000 L 0064: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2000/64/EF av 7. november 2000 (EUT L 290 
av 17.11.2000, s. 27),

–	 32002 L 0083: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2002/83/EF av 5. november 2002 (EUT L 345 
av 19.12.2002, s. 1), endret ved:

–	 32004 L 0066: Rådsdirektiv 2004/66/EF av 26. april 2004 (EUT L 168 av 1.5.2004, s. 35).

–	 32002 L 0087: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2002/87/EF av 16. desember 2002 (EUT L 35 
av 11.2.2003, s. 1),

–	 32005 L 0001: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2005/1/EF av 9. mars 2005 (EUT L 79 av 
24.3.2005, s. 9),

–	 32005 L 0068: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2005/68/EF av 16. november 2005 (EUT L 323 
av 9.12.2005, s. 1),

–	 32007 L 0044: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2007/44/EF av 5. september 2007 (EUT L 247 
av 21.9.2007, s. 1).

Direktivets bestemmelser skal for denne avtales formål gjelde med følgende tilpasning:

a)	 Artikkel 15, 15a, 15b og 15c om tilsynsmessig vurdering av en aktuell erverver får ikke anvendelse 
når den aktuelle erververen, som definert i direktivet, er etablert eller omfattet av lovgivning 
utenfor avtalepartenes territorium.

b)	 I artikkel 48 skal ordene ’dette direktiv meddeles medlemsstatene’ forstås som ’EØS-
komitébeslutningen om innlemming av dette direktiv i EØS-avtalen vedtas’.

c)	 Liechtenstein kan utsette til 1. januar 1996 anvendelsen av dette direktiv på lovpliktig 
ulykkesforsikring. EØS-komiteen skal vurdere situasjonen i løpet av 1995.”

10.	I nr. 7b (opphevet) skal ny tekst lyde:

”32005 L 0068: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2005/68/EF av 16.  november 2005 om 
gjenforsikring og om endring av rådsdirektiv 73/239/EØF, 92/49/EØF samt av direktiv 98/78/EF og 
2002/83/EF (EUT L 323 av 9.12.2005, s. 1), endret ved:

–	 32007 L 0044: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2007/44/EF av 5. september 2007 (EUT L 247 
av 21.9.2007, s. 1).

Direktivets bestemmelser skal for denne avtales formål gjelde med følgende tilpasning:

a)	 Artikkel 19, 19a og 20 om tilsynsmessig vurdering av en aktuell erverver får ikke anvendelse når 
den aktuelle erververen, som definert i direktivet, er etablert eller omfattet av lovgivning utenfor 
avtalepartenes territorium.

b)	 I vedlegg I tilføyes følgende:

’–	 når det gjelder Fyrstedømmet Liechtenstein: ’Aktiengesellschaft’, ’Europäische 
Aktiengesellschaft (Societas Europaea)’‚ ’Genossenschaft’,

–	 når det gjelder Kongeriket Norge: ’aksjeselskaper’, ’allmennaksjeselskaper’, ’gjensidige 
selskaper’,

–	 når det gjelder Island: ’hlutafélög’, ’gagnkvæm félög’.’”

11.	Etter nr. 10 (opphevet) tilføyes følgende:

”iia) Livsforsikring”

12.	I nr. 11 (opphevet) skal ny tekst lyde:

”32002 L 0083: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2002/83/EF av 5. november 2002 om livsforsikring 
(EFT L 345 av 19.12.2002, s. 1), endret ved:

–	 32002 L 0087: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2002/87/EF av 16. desember 2002 (EUT L 35 
av 11.2.2003, s. 1),
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–	 32004 L 0066: Rådsdirektiv 2004/66/EF av 26. april 2004 (EUT L 168 av 1.5.2004, s. 35),

–	 32005 L 0001: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2005/1/EF av 9. mars 2005 (EUT L 79 av 
24.3.2005, s. 9),

–	 32005 L 0068: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2005/68/EF av 16. november 2005 (EUT L 323 
av 9.12.2005, s. 1),

–	 32006 L 0101: Rådsdirektiv 2006/101/EF av 20.  november 2006 (EUT L 363 av 20.12.2006, 
s. 238),

–	 32007 L 0044: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2007/44/EF av 5. september 2007 (EUT L 247 
av 21.9.2007, s. 1).

Direktivets bestemmelser skal for denne avtales formål gjelde med følgende tilpasning:

a)	 I artikkel 6.1 bokstav a) tilføyes følgende:

’–	 når det gjelder Island:

	 Hlutafélag, Gagnkvæmt félag.

–	 når det gjelder Liechtenstein:

	 Aktiengesellschaft, Genossenschaft, Stiftung.

–	 når det gjelder Norge:

	 Aksjeselskaper, Gjensidige selskaper.’

b)	 Artikkel 15, 15a, 15b og 15c om tilsynsmessig vurdering av en aktuell erverver får ikke anvendelse 
når den aktuelle erververen, som definert i direktivet, er etablert eller omfattet av lovgivning 
utenfor avtalepartenes territorium.

c)	 Artikkel 57 får ikke anvendelse; følgende bestemmelse får anvendelse:

Hver avtalepart kan gjennom avtaler med en eller flere tredjestater akseptere at det anvendes andre 
bestemmelser enn bestemmelsene som er fastsatt i direktivets artikkel 51 og 52 og 54–56 på det 
vilkår at de forsikrede oppnår hensiktsmessig og tilsvarende beskyttelse.

Avtalepartene skal informere og holde rådslagninger med hverandre før slike avtaler inngås.

Avtalepartene skal ikke anvende bestemmelser som vil føre til gunstigere behandling av filialer 
av forsikringsforetak med hovedkontor utenfor avtalepartenes territorium enn av filialer av 
forsikringsforetak med hovedkontor innenfor avtalepartenes territorium. 

d)	 Når det gjelder forholdet til forsikringsforetak i tredjestater beskrevet i artikkel 59, skal følgende 
gjelde:

1.	 For å oppnå størst mulig grad av likhet når en tredjestats lovgivning for forsikringsforetak 
anvendes, skal avtalepartene utveksle opplysninger som beskrevet i artikkel 59 nr. 1 og 5, og 
det skal i EØS-komiteen holdes rådslagninger om saker nevnt i artikkel 59 nr. 2, 3 og 4, og i 
henhold til framgangsmåter som avtalepartene skal bli enige om.

2.	 Tillatelser gitt av en avtaleparts vedkommende myndigheter til forsikringsforetak som er 
direkte eller indirekte datterforetak av hovedforetak underlagt lovgivningen i en tredjestat, 
skal være gyldige på alle avtaleparters territorium, i samsvar med bestemmelsene i direktivet. 
Imidlertid,

a)	 dersom en tredjestat legger kvantitative restriksjoner på opprettelsen av forsikringsforetak 
fra en EFTA-stat, eller legger restriksjoner på slike forsikringsforetak som den ikke legger 
på forsikringsforetak fra Fellesskapet, skal tillatelser gitt av vedkommende myndigheter 
i Fellesskapet til forsikringsforetak som er direkte eller indirekte datterforetak av 
hovedforetak underlagt lovgivningen i vedkommende tredjestat bare ha gyldighet i 
Fellesskapet, dersom ikke en EFTA-stat beslutter noe annet for sitt myndighetsområde,

b)	 når Fellesskapet har besluttet at vedtak om å gi tillatelse til forsikringsforetak som er 
direkte eller indirekte datterforetak av hovedforetak underlagt en tredjestats lovgivning 
skal begrenses eller midlertidig oppheves, skal tillatelser gitt av vedkommende 
myndigheter i en EFTA-stat til slike forsikringsforetak bare ha gyldighet innenfor dens 
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eget myndighetsområde, dersom ikke en annen avtalepart beslutter noe annet for sitt 
myndighetsområde,

c)	 begrensningene eller de midlertidige opphevelsene nevnt i bokstav  a) og b) skal ikke 
gjelde forsikringsforetak eller deres datterforetak som allerede er gitt tillatelse på en 
avtaleparts territorium.

3.	 Når Fellesskapet på grunnlag av artikkel 59 nr.  3 og 4 forhandler med en tredjestat for å 
oppnå samme behandling som gis tredjestatens forsikringsforetak, og reell markedsadgang for 
Fellesskapets forsikringsforetak, skal det søke å oppnå samme behandling for EFTA-statenes 
forsikringsforetak.

e)	 I artikkel 30 nr.  1 skal ordene ’den europeiske konsumprisindeksen for alle medlemsstater’ 
erstattes med ordene ’EØS-konsumprisindeksen for alle avtaleparter’.”

13.	I nr.  12c (opphevet) skal ny tekst lyde:”398 L 0078: Europaparlaments- og rådsdirektiv 98/78/EF  
27. oktober 1998 om utvidet tilsyn med forsikringsforetak som er del av en forsikringsgruppe (EFT L 
330 av 5.12.1998, s. 1), endret ved:

–	 32002 L 0087: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2002/87/EF av 16. desember 2002 (EUT L 35 
av 11.2.2003, s. 1),

–	 32005 L 0001: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2005/1/EF av 9. mars 2005 (EUT L 79 av 
24.3.2005, s. 9),

–	 32005 L 0068: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2005/68/EF av 16. november 2005 (EUT L 323 
av 9.12.2005, s. 1).”

14.	I nr. 13a (opphevet) skal ny tekst lyde:

”32001 L 0017: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2001/17/EF av 19.  mars 2001 om sanering og 
avvikling av forsikringsforetak (EFT L 110 av 20.4.2001, s. 28).”

15.	Teksten i nr. 1a (rådsdirektiv 64/225/EØF), 2 (første rådsdirektiv 73/239/EØF), 3 (rådsdirektiv 73/240/
EØF), 4 (rådsdirektiv 78/473/EØF), 5 (rådsdirektiv 84/641/EØF), 6 (rådsdirektiv 87/344/EØF), 7 
(annet rådsdirektiv 88/357/EØF), 7a (rådsdirektiv 92/49/EØF), 7b (europaparlaments- og rådsdirektiv 
2005/68/EF), 12c (europaparlaments- og rådsdirektiv 98/78/EF) og 13a (europaparlaments- og 
rådsdirektiv 2001/17/EF) og teksten og overskriften til nr.  11 (europaparlaments- og rådsdirektiv 
2002/83/EF) oppheves med virkning fra 1. januar 2016.

Artikkel 2

Teksten til direktiv 2013/58/EU på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til  
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(15*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING  
nr. 129/2014

av 27. juni 2014

om endring av vedlegg IX til EØS-avtalen (Finansielle tjenester)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-
avtalen, særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Delegert kommisjonsforordning (EU) nr.  759/2013 av 30. april 2013 om endring av forordning 
(EF) nr. 809/2004 med hensyn opplysningskrav til konvertible og ombyttelige obligasjoner(1) skal 
innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 EØS-avtalens vedlegg IX bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1
I EØS-avtalens vedlegg IX nr. 29ba (kommisjonsforordning (EF) nr. 809/2004) skal nytt strekpunkt lyde:

”–	 32013 R 0759: Delegert kommisjonsforordning (EU) nr. 759/2013 av 30. april 2013 (EUT L 213 av 
8.8.2013, s. 1).”

Artikkel 2
Teksten til forordning (EU) nr. 759/2013 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til  
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3
Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(2*).

Artikkel 4
Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 213 av 8.8.2013, s. 1.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.

 2014/EØS/71/16
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 130/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg XI (Elektronisk kommunikasjon, audiovisuelle 
tjenester og informasjonssamfunnstjenester)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr.  526/2013 av 21. mai 2013 om Den europeiske 
unions byrå for nett- og informasjonssikkerhet (ENISA) og om oppheving av forordning (EF) 
nr. 460/2004(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 Forordning (EU) nr. 526/2013 opphever europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 460/2004(2), 
som er innlemmet i EØS-avtalen og følgelig skal oppheves i EØS-avtalen.

3)	 Vedlegg XI til EØS-avtalen bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg XI skal teksten i nr. 5cp (europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 460/2004) 
lyde:

”32013 R 0526: Europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr.  526/2013 av 21. mai 2013 om Den 
europeiske unions byrå for nett- og informasjonssikkerhet (ENISA) og om oppheving av forordning (EF) 
nr. 460/2004 (EUT L 165 av 18.6.2013, s. 41).

Forordningens bestemmelser skal for denne avtales formål gjelde med følgende tilpasning:

a)	 Med mindre annet er fastsatt under, og uten at det berører bestemmelsene i avtalens protokoll  1, 
skal betegnelsen ’medlemsstat(er)’ og andre betegnelser i forordningen som viser til deres offentlige 
organer, i tillegg til betydningen i forordningen også omfatte EFTA-statene og deres offentlige organer. 
Protokoll 1 nr. 11 får anvendelse.

b)	 Med hensyn til EFTA-statene skal byrået, slik og når det er hensiktsmessig, bistå EFTAs 
overvåkningsorgan eller eventuelt Den faste komité i utførelsen av deres respektive oppgaver.

c)	 I artikkel 6 skal nytt nr. 5 lyde:

’5.	 EFTA-statene skal delta fullt ut i byråets styre, og der ha de samme rettigheter og plikter som EUs 
medlemsstater, unntatt stemmerett.’

d)	 I artikkel 18 skal nytt nr. 4 lyde:

’4.	 Forordning (EF) nr. 1049/2001 skal ved anvendelse av denne forordning gjelde for alle byråets 
dokumenter som også angår EFTA-statene.’

e)	 I artikkel 19 skal nytt nr. 12 lyde:

’12.	 EFTA-statene skal delta i Unionens bidrag nevnt i nr. 1. For dette formål skal framgangsmåten 
fastsatt i avtalens artikkel 82 nr. 1 bokstav a) og protokoll 32 få tilsvarende anvendelse.’

f)	 I artikkel 22 skal nytt ledd lyde:

’Som unntak fra artikkel 12 nr. 2 bokstav a) i Tilsettingsvilkår for andre tjenestemenn, kan statsborgere 
i EFTA-stater som nyter fulle borgerrettigheter tilsettes på kontrakt av byråets rekrutteringsmyndighet.’

(1)	 EUT L 165 av 18.6.2013, s. 41.
(2)	 EUT L 77 av 13.3.2004, s. 1.

 2014/EØS/71/17
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g)	 I artikkel 23 skal nytt ledd lyde:

’EFTA-statene skal for byrået og dets ansatte anvende protokoll 7 om Den europeiske unions 
privilegier og immunitet samt gjeldende regler vedtatt i henhold til protokollen.’”

Artikkel 2

Teksten til forordning (EU) nr. 526/2013 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til  
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(3*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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AVGJERD I EØS-KOMITEEN 
nr. 131/2014

av 27. juni 2014

om endring av vedlegg XIII til EØS-avtala (Transport)

EØS-KOMITEEN HAR –

med tilvising til avtala om Det europeiske økonomiske samarbeidsområdet, heretter kalla ”EØS-avtala”, 
særleg artikkel 98, 

og på følgjande bakgrunn:

1)	 Kommisjonens gjennomføringsavgjerd 2013/794/EU av 19. desember 2013 om godkjenning av 
Georgia i medhald av europaparlaments- og rådsdirektiv 2008/106/EF med omsyn til systema for 
opplæring og sertifisering av sjøfolk(1) skal takast inn i EØS-avtala.

2)	 Vedlegg XIII til EØS-avtala bør difor endrast –

TEKE DENNE AVGJERDA:

Artikkel 1

I vedlegg XIII til EØS-avtala, etter nr. 56jq (Kommisjonens gjennomføringsavgjerd 2012/783/EU), skal 
nytt nr. 56jr lyde:

”56jr.	32013 D 0794: Kommisjonens gjennomføringsavgjerd 2013/794/EU av 19.  desember 2013 om 
godkjenning av Georgia i medhald av europaparlaments- og rådsdirektiv 2008/106/EF med omsyn 
til systema for opplæring og sertifisering av sjøfolk (EUT L 349 av 21.12.2013, s. 105).”

Artikkel 2

Teksta til gjennomføringsavgjerd 2013/794/EU på islandsk og norsk, som vil verte kunngjord i EØS-
tillegget til Tidend for den europeiske unionen, skal verte gyldig.

Artikkel 3

Denne avgjerda tek til å gjelde 28. juni 2014, på det vilkåret at alle meldingar etter artikkel 103 nr. 1 i 
EØS-avtala er sende inn(2*).

Artikkel 4

Denne avgjerda skal kunngjerast i EØS-avdelinga av og EØS-tillegget til Tidend for Den europeiske 
unionen.

Utferda i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 TEU L 349 av 21.12.2013, s. 105.
(*)	 Ingen forfatningsrettslege krav oppgjevne.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 132/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg XIII (Transport)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Delegert kommisjonsforordning (EU) nr.  305/2013 av 26.  november 2012 om utfylling av 
europaparlaments- og rådsdirektiv 2010/40/EU med hensyn til en harmonisert tilgjengeliggjøring av 
en samvirkende eCall-tjeneste på EU-plan(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 EØS-avtalens vedlegg XIII bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg XIII etter nr. 17kd (delegert kommisjonsforordning (EU) nr. 886/2013) skal nytt 
nr. 17ke lyde:

”17ke.	 32013 R 0305: Delegert kommisjonsforordning (EU) nr.  305/2013 av 26.  november 2012 om 
utfylling av europaparlaments- og rådsdirektiv 2010/40/EU med hensyn til en harmonisert 
tilgjengeliggjøring av en samvirkende eCall-tjeneste på EU-plan (EUT L 91 av 3.4.2013, s. 1).”

Artikkel 2

Teksten til delegert forordning (EU) nr.  305/2013 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-
tillegget til Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(2*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 91 av 3.4.2013, s. 1.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 133/2014 

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg XIII (Transport)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-
avtalen, særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonsforordning (EU) nr.  328/2012 av 17. april 2012 om endring av forordning (EF) 
nr.  62/2006 om den tekniske spesifikasjonen for samtrafikkevne med hensyn til delsystemet 
”telematikkprogrammer for godstrafikk” i det transeuropeiske jernbanesystem for konvensjonelle 
tog(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 Kommisjonsforordning (EU) nr.  280/2013 av 22. mars 2013 om endring av forordning (EF) 
nr.  62/2006 om den tekniske spesifikasjonen for samtrafikkevne med hensyn til delsystemet 
”telematikkprogrammer for godstrafikk” i det transeuropeiske jernbanesystem for konvensjonelle 
tog(2) skal innlemmes i EØS-avtalen.

3)	 EØS-avtalens vedlegg XIII bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg XIII nr. 37h (kommisjonsforordning (EF) nr. 62/2006) tilføyes følgende:

”, endret ved:

–	 32012 R 0328: Kommisjonsforordning (EU) nr. 328/2012 av 17. april 2012 (EUT L 106 av 18.4.2012, 
s. 14),

–	 32013 R 0280: Kommisjonsforordning (EU) nr. 280/2013 av 22. mars 2013 (EUT L 84 av 23.3.2013, 
s. 17).”

Artikkel 2

Teksten til forordning (EU) nr. 328/2012 og (EU) nr. 280/2013 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres 
i EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(3*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 106 av 18.4.2012, s. 14.
(2)	 EUT L 84 av 23.3.2013, s. 17.
(*)	 Forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 134/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg XIII (Transport)

EØS-KOMITEEN HAR –	

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonsforordning (EU) nr.  83/2014 av 29. januar 2014 om endring av forordning (EU) 
nr. 965/2012 om fastsettelse av tekniske krav og administrative framgangsmåter for luftfartsvirksomhet 
i samsvar med europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 216/2008(1) skal innlemmes i EØS-
avtalen.

2)	 EØS-avtalens vedlegg XIII bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg XIII nr. 66nf (kommisjonsforordning (EU) nr. 965/2012) skal nytt strekpunkt lyde:

”–	 32014 R 0083: Kommisjonsforordning (EU) nr. 83/2014 av 29. januar 2014 (EUT L 28 av 31.1.2014, 
s. 17).”

Artikkel 2

Teksten til forordning (EU) nr.  83/2014 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til  
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(2*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 28 av 31.1.2014, s. 17.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 135/2014 

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg XIII (Transport)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-
avtalen, særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonsforordning (EU) nr.  677/2011 av 7. juli 2011 om fastsettelse av nærmere regler for 
gjennomføring av nettfunksjoner for lufttrafikkstyring (ATM) og om endring av forordning (EU) 
nr. 691/2010(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 EØS-avtalens vedlegg XIII bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1
I EØS-avtalens vedlegg XIII gjøres følgende endringer:

1.	 Etter nr. 66wm (kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 391/2013) skal nytt nr. 66wn lyde:

”66wn.	32011 R 0677: Kommisjonsforordning (EU) nr.  677/2011 av 7. juli 2011 om fastsettelse 
av nærmere regler for gjennomføring av nettfunksjoner for lufttrafikkstyring (ATM) og om 
endring av forordning (EU) nr. 691/2010 (EUT L 185 av 15.7.2011, s. 1).

	 Forordningens bestemmelser skal for denne avtales formål gjelde med følgende tilpasning:

a)	 Termen ”nettforvalter” skal bety den nettforvalteren som er utpekt for både EUs 
medlemsstater og EØS-EFTA-statene.

b)	 Uavhengig av bestemmelsene i EØS-avtalens protokoll 1 skal termen ’medlemsstat(er)’, i 
tillegg til termens betydning i forordningen, forstås å omfatte EFTA-statene.

c)	 Med henblikk på EFTA-statene skal ordene ’en kommisjonsbeslutning etter samråd 
med Komiteen for det felles luftrom i samsvar med artikkel  5 nr.  3 i forordning (EF) 
nr. 549/2004’ i artikkel 3 nr. 3, bety ’et vedtak i EFTA-statenes faste komité’, og ordet 
’Kommisjonen’ skal bety ’EFTA-statenes faste komité’.

d)	 I artikkel 4 nr. 4 skal ordene ’, EFTA-statenes faste komité, EFTAs overvåkningsorgan 
tilføyes etter ordet ”Kommisjonen”.

e)	 I artikkel 7 nr. 5 skal ordene ’, EFTA-statenes faste komité, EFTAs overvåkningsorgan’ 
tilføyes etter ordet ’Kommisjonen’.

f)	 I artikkel 16 nr.  3 bokstav b) skal ordene ’og en representant for EFTA-statenes faste 
komité’ tilføyes etter ordet ’Kommisjonen’.

g)	 Artikkel 17 nr. 2 bokstav a) får ikke anvendelse for EFTA-statene.

h)	 I artikkel 18 nr. 2 skal ordene ’, en representant for EFTA-staten som har formannskapet i 
EFTA-statenes faste komité’ tilføyes etter ordet ’Rådet’.

i)	 I artikkel 20 nr.  3 første punktum skal ordene ’, EFTA-statenes faste komité, EFTAs 
overvåkningsorgan’ tilføyes etter ordene ’for Kommisjonen’.

j)	 Med henblikk på EFTA-statene skal ordet ’Kommisjonen’ i artikkel 21 første punktum 
bety ’EFTAs overvåkningsorgan’.”

(1)	 EUT L 185 av 15.7.2011, s. 1.
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2.	 I nr. 66xa (kommisjonsforordning (EU) nr. 691/2010) skal nytt strekpunkt lyde:

”–	 32011 R 0677: Kommisjonsforordning (EU) nr.  677/2011 av 7. juli 2011 (EUT L 185 av 
15.7.2011, s. 1).”

Artikkel 2

Teksten til forordning (EU) nr. 677/2011 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til  
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter avtalens artikkel 103 nr. 1 er 
inngitt(2*), eller den dagen EØS-komiteens beslutning nr. 229/2013 av 13. desember 2013(32) trer i kraft, alt 
etter hva som inntreffer sist.

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(*)	 Forfatningsrettslige krav angitt.
(2)	 EUT L 154 av 22.5.2014, s. 28, og EØS-tillegget til EUT nr. 29 av 22.5.2014, s. 27.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 136/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg XVIII (Helse og sikkerhet på arbeidsplassen, 
arbeidsrett og lik behandling av menn og kvinner)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Europaparlaments- og rådsdirektiv 2013/35/EU av 26.  juni 2013 om minstekrav til helse og 
sikkerhet med hensyn til eksponering av arbeidstakere for risikoer i forbindelse med fysiske agenser 
(elektromagnetiske felt) (tjuende særdirektiv i henhold til artikkel 16 nr. 1 i direktiv 89/391/EØF) og 
om oppheving av direktiv 2004/40/EF(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 Vedlegg XVIII til EØS-avtalen bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg XVIII skal teksten i nr. 16jc (europaparlaments- og rådsdirektiv 2004/40/EF) lyde:

”32013 L 0035: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2013/35/EU av 26. juni 2013 om minstekrav til helse 
og sikkerhet med hensyn til eksponering av arbeidstakere for risikoer i forbindelse med fysiske agenser 
(elektromagnetiske felt) (tjuende særdirektiv i henhold til artikkel 16 nr. 1 i direktiv 89/391/EØF) og om 
oppheving av direktiv 2004/40/EF (EUT L 179 av 29.6.2013, s. 1).”

Artikkel 2

Teksten til direktiv 2013/35/EU på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til  
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(2*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 179 av 29.6.2013, s. 1.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 137/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg XX (Miljø)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-
avtalen, særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonsforordning (EU) nr.  1253/2013 av 21. oktober 2013 om endring av forordning (EU) 
nr.  1089/2010 om gjennomføring av direktiv 2007/2/EF med hensyn til samtrafikkevnen til 
geodatasett og -tjenester(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 EØS-avtalens vedlegg XX bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg XX nr. 1je (kommisjonsforordning (EU) nr. 1089/2010) skal nytt strekpunkt lyde:

”–	 32013 R 1253: Kommisjonsforordning (EU) nr.  1253/2013 av 21. oktober 2013 (EUT L 331 av 
10.12.2013, s. 1).”

Artikkel 2

Teksten til forordning (EU) nr. 1253/2013 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til 
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(2*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 331 av 10.12.2013, s. 1.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 138/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg XX (Miljø)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonsbeslutning 2013/793/EU av 19. desember 2013 om endring av vedtak 2007/506/EF 
for å forlenge gyldigheten av miljøkriteriene for tildeling av EU-miljømerket til såpe, sjampo og 
hårbalsam(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 EØS-avtalens vedlegg XX bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg XX nr. 2y (kommisjonsvedtak 2007/506/EF) skal nytt strekpunkt lyde:

”–	 32013 D 0793: Kommisjonsbeslutning 2013/793/EU av 19. desember 2013 (EUT L 349 av 21.12.2013, 
s. 104).”

Artikkel 2

Teksten til beslutning 2013/793/EU på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til  
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(2*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 349 av 21.12.2013, s. 104.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 139/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg XX (Miljø)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-
avtalen, særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Europaparlaments- og rådsdirektiv 2012/33/EU av 21. november 2012 om endring av rådsdirektiv 
1999/32/EF med hensyn til svovelinnholdet i brennstoffer for skip(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 EØS-avtalens vedlegg XX bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg XX nr. 21ad (rådsdirektiv 1999/32/EF) skal nytt strekpunkt lyde:

”–	 32012 L 0033: Europaparlaments- og rådsdirektiv 2012/33/EU av 21. november 2012 (EUT L 327 av 
27.11.2012, s. 1).”

Artikkel 2

Teksten til direktiv 2012/33/EU på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til  
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(2*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 327 av 27.11.2012, s. 1.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 140/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg XX (Miljø)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Europaparlaments- og rådsbeslutning nr. 1359/2013/EU av 17. desember 2013 om endring av direktiv 
2003/87/EF for å presisere bestemmelsene for tidsplanen for auksjonering av klimagasskvoter(1) skal 
innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 EØS-avtalens vedlegg XX bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg XX nr. 21al (europaparlaments- og rådsdirektiv 2003/87/EF) skal nytt strekpunkt 
lyde:

”–	 32013 D 1359: Europaparlaments- og rådsbeslutning nr.  1359/2013/EU av 17. desember 2013  
(EUT L 343 av 19.12.2013, s. 1).”

Artikkel 2

Teksten til beslutning 1359/2013/EU på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til  
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(2*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 343 av 19.12.2013, s. 1.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 141/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg XX (Miljø)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-
avtalen, særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonsbeslutning 2014/9/EU av 18. desember 2013 om endring av beslutning 2010/2/EU og 
2011/278/EU med hensyn til sektorer og delsektorer som anses for å være utsatt for en betydelig 
risiko for karbonlekkasje(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 EØS-avtalens vedlegg XX bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg XX nr. 21alb (kommisjonsbeslutning 2010/2/EU) og 21alc (kommisjonsbeslutning 
2011/278/EU) skal nytt strekpunkt lyde: 

”–	 32014 D 0009: Kommisjonsbeslutning 2014/9/EU av 18. desember 2013 (EUT L  9 av 14.1.2014, 
s. 9).”

Artikkel 2

Teksten til beslutning 2014/9/EU på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til  
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(2*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 9 av 14.1.2014, s. 9.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING  
nr. 142/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg XX (Miljø)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonsforordning (EU) nr.  715/2013 av 25.  juli 2013 om fastsettelse av kriterier for når 
kobberskrap opphører å være avfall i henhold til europaparlaments- og rådsdirektiv 2008/98/EF(1) 
skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 EØS-avtalens vedlegg XX bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg XX etter nr. 32ffb (kommisjonsforordning (EU) nr. 1179/2012) skal nytt nr. 32ffc 
lyde:

”32ffc.	32013 R 0715: Kommisjonsforordning (EU) nr.  715/2013 av 25.  juli 2013 om fastsettelse av 
kriterier for når kobberskrap opphører å være avfall i henhold til europaparlaments- og rådsdirektiv 
2008/98/EF (OJ L 201 av 26.7.2013, s. 14).

Forordningens bestemmelser skal for denne avtales formål gjelde med følgende tilpasning:

I artikkel 2 nr.  4 tilføyes ordene ’eller EFTA-statenes territorium’ etter ordene ’Unionens 
tollområde’.”

Artikkel 2

Teksten til forordning (EU) nr. 715/2013 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til  
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(2*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 201 av 26.7.2013, s. 14.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 143/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg XXI (Statistikk)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-
avtalen, særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonsforordning (EU) nr. 67/2014 av 27. januar 2014 om gjennomføring av europaparlaments- 
og rådsforordning (EF) nr. 1177/2003 om fellesskapsstatistikker over inntekter og levekår (EU-SILC) 
med hensyn til listen for 2015 over sekundærmålvariabler for sosial og kulturell deltaking og 
materielle mangler(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 EØS-avtalens vedlegg XXI bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg XXI etter nr. 18xa (kommisjonsforordning (EF) nr. 646/2009) skal nytt nr. 18xb 
lyde:

”18xb. 	32014 R 0067: Kommisjonsforordning (EU) nr. 67/2014 av 27. januar 2014 om gjennomføring av 
europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1177/2003 om fellesskapsstatistikker over inntekter 
og levekår (EU-SILC) med hensyn til listen for 2015 over sekundærmålvariabler for sosial og 
kulturell deltaking og materielle mangler (EUT L 23 av 28.1.2014, s. 1).”

Artikkel 2

Teksten til forordning (EU) nr.  67/2014 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til  
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(2*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 23 av 28.1.2014, s. 1.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 144/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg XXI (Statistikk)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonsforordning (EU) nr.  141/2013 av 19. februar 2013 om gjennomføring av europa-
parlaments- og rådsforordning (EF) nr.  1338/2008 om fellesskapsstatistikker over folkehelse 
og helse og sikkerhet på arbeidsplassen, med hensyn til statistikk basert på den europeiske 
helseintervjuundersøkelsen (EHIS)(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 EØS-avtalens vedlegg XXI bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg XXI etter nr.  18z3 (europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr.  1260/2013) 
skal nytt nr. 18z4 lyde:

”18z4.	32013 R 0141: Kommisjonsforordning (EU) nr. 141/2013 av 19. februar 2013 om gjennomføring 
av europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr.  1338/2008 om fellesskapsstatistikker over 
folkehelse og helse og sikkerhet på arbeidsplassen, med hensyn til statistikk basert på den 
europeiske helseintervjuundersøkelsen (EHIS) (EUT L 47 av 20.2.2013, s. 20).”

Artikkel 2

Teksten til forordning (EU) nr. 141/2013 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til  
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(2*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 47 av 20.2.2013, s. 20.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 145/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg XXI (Statistikk)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-
avtalen, særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1185/2009 av 25. november 2009 om statistikk over 
pesticider(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 Kommisjonsforordning (EU) nr. 408/2011 av 27. april 2011 om gjennomføring av europaparlaments- 
og rådsforordning (EF) nr. 1185/2009 om statistikk over pesticider med hensyn til overføringsformat(2) 
skal innlemmes i EØS-avtalen.

3)	 Kommisjonsforordning (EU) nr. 656/2011 av 7. juli 2011 om gjennomføring av europaparlaments- 
og rådsforordning (EF) nr. 1185/2009 om statistikk over pesticider, med hensyn til definisjoner og 
liste over aktive stoffer(3) skal innlemmes i EØS-avtalen.

4)	 EØS-avtalens vedlegg XXI bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg XXI etter nr. 24c (europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 138/2004) skal 
nye nr. 24d, 24da og 24db lyde:

”24d.	32009 R 1185: Europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1185/2009 av 25. november 2009 om 
statistikk over pesticider (EUT L 324 av 10.12.2009, s. 1).”

Forordningens bestemmelser skal for denne avtales formål gjelde med følgende tilpasning:

Liechtenstein er unntatt fra innsamling av data etter denne forordning.

24da.	32011 R 0408: Kommisjonsforordning (EU) nr. 408/2011 av 27. april 2011 om gjennomføring av 
europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1185/2009 om statistikk over pesticider med hensyn 
til overføringsformat (EUT L 108 av 28.4.2011, s. 21).

24db.	32011 R 0656: Kommisjonsforordning (EU) nr.  656/2011 av 7. juli 2011 om gjennomføring av 
europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1185/2009 om statistikk over pesticider, med hensyn 
til definisjoner og liste over aktive stoffer (EUT L 180 av 8.7.2011, s. 3).”

Artikkel 2

Teksten til forordning (EF) nr. 1185/2009, (EU) nr. 408/2011 og (EU) nr. 656/2011 på islandsk og norsk, 
som skal kunngjøres i EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter avtalens artikkel  103 
nr.  1 er inngitt(4*), eller den dagen den EØS-komitébeslutningen som innlemmer europaparlaments- og 
rådsforordning (EF) nr. 1107/2009 i EØS-avtalen(45) trer i kraft, alt etter hva som inntreffer sist.

(1)	 EUT L 324 av 10.12.2009, s. 1.
(2)	 EUT L 108 av 28.4.2011, s. 21.
(3)	 EUT L 180 av 8.7.2011, s. 3.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
(4)	 EUT L 309 av 24.11.2009, s. 1.
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Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 146/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens protokoll 21 om gjennomføring av 
konkurransebestemmelser for foretak

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 1269/2013 av 5. desember 2013 om endring av 
forordning (EF) nr. 802/2004 om gjennomføring av rådsforordning (EF) nr. 139/2004 om tilsyn med 
foretakssammenslutninger(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 EØS-avtalens protokoll 21 bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens protokoll 21 artikkel 3 nr. 1 punkt 2 (kommisjonsforordning (EF) nr. 802/2004) skal nytt 
strekpunkt lyde:

”–	 32013 R 1269: Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 1269/2013 av 5. desember 2013 
(EUT L 336 av 14.12.2013, s. 1).”

Artikkel 2

Teksten til forordning (EU) nr. 1269/2013 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til 
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(2*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 336 av 14.12.2013, s. 1.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 147/2014 

av 27. juni 2014

om endring av protokoll 30 til EØS-avtalen om særlige bestemmelser om 
organiseringen av samarbeidet innen statistikk

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-
avtalen, særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Statistikkprogrammet for EØS 2014–2017 bør bygge på europaparlaments- og rådsforordning (EU) 
nr. 99/2013(1), endret ved europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 1383/2013 av 17. desember 
2013 om endring av forordning (EU) nr. 99/2013 om det europeiske statistikkprogram 2013–17(2), 
og bør omfatte de programdeler som er nødvendige for å beskrive og overvåke alle relevante 
økonomiske, sosiale og miljømessige sider ved Det europeiske økonomiske samarbeidsområde.

2)	 Statistikkprogrammet for EØS 2003–2007 er ikke lenger gyldig og bør følgelig oppheves i EØS-
avtalen.

3)	 EØS-avtalens protokoll 30 bør derfor endres for å gjøre et slikt utvidet samarbeid mulig fra 1. januar 
2014 –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens protokoll 30 gjøres følgende endringer:

1.	 I tittelen til artikkel 5 endres ”2013” til ”2013–2017”.

2.	 I artikkel 5 nr. 1 tilføyes følgende:

	 ”, endret ved:

–	 32013 R 1383: Europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 1383/2013 av 17. desember 
2013 (EUT L 354 av 28.12.2013, s. 84).”

3.	 I artikkel 5 nr. 2 endres ”31. desember 2013” til ”31. desember 2017”.

4.	 Teksten i artikkel 5 nr. 3 skal lyde:

	 ”Et særskilt årlig statistikkprogram for EØS for 2013–2017 skal utarbeides i fellesskap av EFTAs 
statistiske kontor og Eurostat. Det årlige statistikkprogrammet for EØS skal utarbeides som en 
underavdeling til og parallelt med det årlige arbeidsprogrammet utarbeidet av Kommisjonen i samsvar 
med forordning (EU) nr.  99/2013. Det årlige statistikkprogrammet for EØS skal godkjennes av 
avtalepartene etter deres interne framgangsmåter.”

5.	 Teksten i artikkel 5 nr. 4 skal lyde:

	 ”EFTA-statene skal i samsvar med avtalens artikkel 82 nr.  1 bokstav a) og finansieringsreglene 
knyttet til denne bestemmelsen bidra finansielt med et beløp som utgjør 75 % av beløpet oppført i 
Den europeiske unions budsjett for 2013 som budsjettpost 29 02 05 (Det europeiske statistikkprogram 
2013–17) og 29 01 04 05 (Statistisk informasjon – administrasjonsutgifter), og et beløp som 
utgjør 75  % av beløpet oppført i Den europeiske unions budsjett for 2014–17 som budsjettpost 
29  02  01 (Det europeiske statistikkprogram 2013–17) og 29 01 04 01 (Statistisk informasjon – 
administrasjonsutgifter).”

6.	 Teksten i artikkel 2 oppheves.

(1)	 EUT L 39 av 9.2.2013, s. 12.
(2)	 EUT L 354 av 28.12.2013, s. 84.
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Artikkel 2

Denne beslutning trer i kraft dagen etter at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel  103 nr.  1 er 
inngitt(3*).

Den får anvendelse fra 1. januar 2014.

Artikkel 3

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 148/2014

av 27. juni 2014

om endring av protokoll 31 til EØS-avtalen om samarbeid på særlige områder 
utenfor de fire friheter

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 86 og 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Samarbeidet mellom avtalepartene i EØS-avtalen bør utvides til å omfatte samarbeid innenfor fri 
bevegelighet for arbeidstakere, samordning av trygdesystemer og tiltak for innvandrere, herunder 
innvandrere fra tredjestater.

2)	 EØS-avtalens protokoll 31 bør derfor endres for å gjøre et slikt utvidet samarbeid mulig fra 1. januar 
2014 –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens protokoll 31 artikkel 5 gjøres følgende endringer:

1.	 Etter nr. 12 skal nytt nr. 13 lyde:

”13.	 EFTA-statene skal fra 1. januar 2014 delta i tiltak i tilknytning til følgende budsjettposter, oppført 
i Den europeiske unions alminnelige budsjett for regnskapsåret 2014:

–	 Budsjettpost 04 03 01 03: ’Fri bevegelighet for arbeidstakere, samordning av trygdesystemer 
og tiltak for innvandrere, herunder innvandrere fra tredjestater’.”

2.	 I nr. 5 skal ordene ’og i tiltak i tilknytning til budsjettpostene for regnskapsåret 2012 og 2013 omhandlet 
i nr. 12 fra 1. januar 2012’ erstattes med ’, i tiltak i tilknytning til budsjettpostene for regnskapsåret 
2012 og 2013 omhandlet i nr.   12 fra 1.  januar 2012 og i tiltak i tilknytning til budsjettpostene for 
regnskapsåret 2014 omhandlet i nr. 13 fra 1. januar 2014’.

3.	 I nr. 6 og 7 erstattes angivelsen ”nr. 8 og 12’ med angivelsen ’nr. 8, 12 og 13’.

Artikkel 2

Denne beslutning trer i kraft dagen etter at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel  103 nr.  1 er 
inngitt(1*).

Den får anvendelse fra 1. januar 2014.

Artikkel 3

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 149/2014

av 27. juni 2014

om endring av protokoll 31 til EØS-avtalen om samarbeid på særlige områder 
utenfor de fire friheter

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-
avtalen, særlig artikkel 86 og 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Samarbeidet mellom partene i EØS-avtalen bør utvides til å omfatte europaparlaments- og 
rådsforordning (EU) nr.  1287/2013 av 11.  desember 2013 om opprettelse av et program for 
konkurranseevne i foretak og små og mellomstore bedrifter (COSME) (2014–2020) og om 
oppheving av beslutning nr. 1639/2006/EF(1).

2)	 EØS-avtalens protokoll 31 bør derfor endres for å gjøre et slikt utvidet samarbeid mulig fra 1. januar 
2014 –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens protokoll 31 artikkel 7 nr. 5 tilføyes følgende:

”–	 32013 R 1287: Europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 1287/2013 av 11. desember 2013 om 
opprettelse av et program for konkurranseevne i foretak og små og mellomstore bedrifter (COSME) 
(2014–2020) og om oppheving av beslutning nr. 1639/2006/EF (EUT L 347 av 20.12.2013, s. 33).

Liechtenstein og Norge skal være unntatt fra å delta i og bidra finansielt til programmet.”

Artikkel 2

Denne beslutning trer i kraft dagen etter at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel  103 nr.  1 er 
inngitt(2*).

Den får anvendelse fra 1. januar 2014.

Artikkel 3

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 347 av 20.12.2013, s. 33.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 150/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens protokoll 31 om samarbeid på særlige områder 
utenfor de fire friheter

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 86 og 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Samarbeidet mellom partene i EØS-avtalen bør utvides til å omfatte europaparlaments- og 
rådsbeslutning nr.  1313/2013/EU av 17. desember 2013 om en ordning for sivil beredskap i 
Unionen(1).

2)	 Protokoll 31 til EØS-avtalen bør derfor endres for å gjøre et slikt utvidet samarbeid mulig fra 
1. januar 2014 –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens protokoll 31 artikkel 10 nr. 8 skal ny bokstav d) lyde:

”d)	Fellesskapsrettsakter som får anvendelse fra 1. januar 2014:

–	 32013 D 1313: Europaparlaments- og rådsbeslutning nr. 1313/2013/EU av 17. desember 2013 om 
en ordning for sivil beredskap i Unionen (EUT L 347 av 20.12.2013, s. 924).

	 Liechtenstein skal være unntatt fra å delta i og bidra finansielt til programmet.”

Artikkel 2

Denne beslutning trer i kraft dagen etter at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel  103 nr.  1 er 
inngitt(2*).

Den får anvendelse fra 1. januar 2014

Artikkel 3

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(1)	 EUT L 347 av 20.12.2013, s. 924.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 151/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens protokoll 31 om samarbeid på særlige områder 
utenfor de fire friheter 

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt ”EØS-
avtalen”, særlig artikkel 86 og 98, og

på følgende bakgrunn:

1)	 Samarbeidet mellom partene i EØS-avtalen bør utvides til å omfatte europaparlaments- og 
rådsforordning (EU) nr.  1296/2013 av 11. desember 2013 om Den europeiske unions program 
for sysselsetting og sosial nyskaping (EaSI) og om endring av beslutning nr.  283/2010/EU om 
opprettelse av den europeiske mikrofinansieringsordningen Progress til fordel for sysselsetting og 
sosial integrasjon(1).

2)	 EØS-avtalens protokoll 31 bør derfor endres for å gjøre et slikt utvidet samarbeid mulig fra 1. januar 
2014 –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens protokoll 31 artikkel 15 gjøres følgende endringer:

1.	 I nr. 2 tilføyes ordene ”og som utøves før 1. januar 2014,” etter ”nr. 1”.

2.	 I nr. 8 tilføyes følgende:

”–	 32013 R 1296: Europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 1296/2013 av 11. desember 2013 
om Den europeiske unions program for sysselsetting og sosial nyskaping (EaSI) og om endring 
av beslutning nr.  283/2010/EU om opprettelse av den europeiske mikrofinansieringsordningen 
Progress til fordel for sysselsetting og sosial integrasjon (EUT L 347 av 20.12.2013, s. 238).

	 Liechtenstein skal være unntatt fra å delta i og bidra finansielt til programmet. Norge skal bare 
delta i og bidra finansielt til EURES-delen av programmet.”

3.	 Teksten i nr. 5 skal lyde:

	 ”EFTA-statene skal delta i fellesskapsvirksomheten nevnt i nr. 8 første strekpunkt fra 1. januar 1999, 
i virksomheten nevnt i annet strekpunkt fra 1. januar 2003 og i virksomheten nevnt i tredje strekpunkt 
fra 1. januar 2014.”

Artikkel 2

Denne beslutning trer i kraft dagen etter at alle meddelelser etter avtalens EØS-artikkel 103 nr.  1 er 
inngitt(2*).

Den får anvendelse fra 1. januar 2014.

(1)	 EUT L 347 av 20.12.2013, s. 238.
(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.
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Artikkel 3

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann
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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 152/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg XV (Statsstøtte)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Kommisjonsforordning (EU) nr. 651/2014 av 17.  juni 2014 om visse støttekategoriers forenlighet 
med det felles marked i henhold til traktatens artikkel 107 og 108(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 Forordning (EU) nr. 651/2014 opphever med virkning fra 1. juli 2014 kommisjonsforordning (EF) 
nr.  800/2008(2), som er innlemmet i EØS-avtalen og følgelig skal oppheves i EØS-avtalen med 
virkning fra 1. juli 2014.

3)	 Vedlegg XV til EØS-avtalen bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg XV skal teksten i nr. 1j (kommisjonsforordning (EF) nr. 800/2008) med virkning 
fra 1. juli 2014 lyde:

”32014 R 0651: Kommisjonsforordning (EU) nr. 651/2014 av 17.  juni 2014 om visse støttekategoriers 
forenlighet med det felles marked i henhold til traktatens artikkel 107 og 108 (EUT L 187 av 26.6.2014, 
s.1 ).

Forordningens bestemmelser skal for denne avtales formål gjelde med følgende tilpasning:

a) 	 ’traktatens artikkel 107 nr. 1’ skal forstås som ’EØS-avtalens artikkel 61 nr. 1’,

b)	 ’traktatens artikkel 107 og 108’ skal forstås som ’EØS-avtalens artikkel 61 og 62’,

c)	 ’traktatens artikkel 107 nr. 3 skal forstås som ’EØS-avtalens artikkel 61 nr. 3’,

d)	 ’traktatens artikkel 107 nr. 3 bokstav a)’ skal forstås som ’EØS-avtalens artikkel 61 nr. 3 bokstav a)’,

e)	 ’traktatens artikkel 107 nr. 3 bokstav c)’ skal forstås som ’EØS-avtalens artikkel 61 nr. 3 bokstav c)’,

f) 	 med hensyn til EFTA-statene skal ’traktatens artikkel 108 nr. 3’ forstås som ’del I artikkel 1 nr. 3 i 
protokoll 3 til overvåknings- og domstolsavtalen’,

g)	 uttrykket ’forenlig med det indre marked’ skal forstås som ’forenlig med EØS-avtalens virkemåte’,

h)	 termen ’medlemsstat’ skal forstås som ’EU-medlemsstat eller EFTA-stat’. Termen ’medlemsstater’ 
skal forstås som ’EUs medlemsstater eller EFTA-stater’,

i) 	 termen ’Kommisjonen’ skal forstås som ’vedkommende overvåkningsorgan i henhold til EØS-
avtalens artikkel 62’,

j)	 termen ’vedlegg I til traktaten’ skal forstås som ’oppført i tillegget til dette vedlegg og som omfattes 
av virkeområdet for EØS-avtalen’,

k) 	 termen ’unionsregistre’ skal forstås som ’registre på territorier som omfattes av EØS-avtalen’,

l) 	 termen ’unionsfinansiering’ skal forstås som ’unions- eller EØS-finansiering’,

(1)	 EUT L 187 av 26.6.2014, s. 1.
(2)	 EUT L 214 av 9.8.2008, s. 3.
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m)	 termen ’unionsretten’ skal forstås som ’EØS-avtalen’,

n) 	 henvisninger til unionsretten gir ingen formodning om at EFTA-statene er forpliktet til å etterkomme 
unionsretten når de berørte rettsakter ikke er innlemmet i avtalen.”

Artikkel 2

Teksten til forordning (EU) nr. 651/2014 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til  
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(3*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.




